
บทที่ 3 
 

แนวทางการเยยีวยาความเสียหายแกผูเสียหาย 
และจําเลยในคดีอาญาตามกฎหมายตางประเทศ 

 

ในสวนนี้จะไดทําการศึกษาหลักกฎหมายตางประเทศที่เปนตนแบบ ไดแก กฎหมาย

ของสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝร่ังเศส และญี่ปุน ทั้งในสวนของแนวทางการเยียวยาผูเสียหายและ

แนวทางการเยียวยาจําเลย   

 

3.1 แนวทางการเยียวยาความเสียหายแกผูเสียหาย 
     และเหยื่ออาชญากรรมตามกฎหมายตางประเทศ

 

การชวยเหลือผูเสียหายโดยรัฐเริ่มมีปรากฏเปนครั้งแรกในประมวลกฎหมายฮัมมูราบี 

( Babylonian Code of Hammurabi ) ซึ่งเปนชวง 1775 ปกอนคริสตศักราช1 แมวาในชวงเวลา

ดังกลาวความรับผิดทางแพงและทางอาญาจะยังไมไดแยกออกอยางชัดเจนเชนในปจจุบัน แต

หลักกฎหมายนี้ถือวาเปนหลักกฎหมายอาญาที่มีความเกาแกมากที่สุด โดยประมวลกฎหมายนี้ได

บัญญัติใหรัฐชวยเหลือผูเสียหายในคดีอาญา ยกตัวอยางเชน ในคดีปลนทรัพยที่ผูเสียหายตอง

สูญเสียทรัพยไปจากการกระทําความผิดในกรณีที่ไมสามารถจับตัวผูกระทําความผิดได หรือใน

กรณีของการฆาตกรรม รัฐก็ตองชวยเหลือแกญาติของผูเสียชีวิตโดยจายคาทดแทนเปนเงินจํานวน

หนึ่งจากคลังแผนดิน (…the governor was to pay the heir a specific sum in silver from the 

treasury)2  แตเมื่อเวลาผานไปจนกระทั่งเขาสูสมัยกลาง (Middle Age) การเยียวยาแกผูเสียหาย

โดยรัฐถูกลดความสําคัญลงและถูกแทนที่ดวยการเรียกคาเสียหายจากผูกระทําความผิด กลาวคือ

ผูเสียหายตองไปฟองรองเรียกคาสินไหมทดแทนความเสียหายจากผูกระทําความผิดโดยใชสิทธิ

เรียกรองทางแพงเปนสําคัญ3  

                                                 
1 Andrew Karmen , Crime Victims :  An Introduction to Victimology  , ( US: 

Thomson Learning , 2001) , p.293. 
2 Ibid. 
3 Ibid.. 
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การชดเชยความเสียหายใหแกผูเสียหายในคดีอาญาโดยรัฐกลับมาไดรับความสนใจอีก

คร้ังหนึ่งในชวงป ค.ศ.1800 ซึ่งเปนชวงที่มีการปรับปรุงครั้งใหญเกี่ยวกับระบบราชทัณฑในภาคพื้น

ยุโรป และในการเปลี่ยนแปลงครั้งนี้ยังไดมีการพิจารณาถึงผูเสียหายในคดีอาญาที่ยังไมไดรับการ

ใหความสําคัญเทาที่ควรอีกดวย ในประเด็นนี้ Jeremy Bentham ไดมีความคิดวา “การที่ผูใดตอง

ตกเปนเหยื่อในการกระทําความผิดทางอาญาของบุคคลอ่ืนทําใหไดรับความเสียหายไมวาจะเปน

ทางดานชีวิตหรือทรัพยสิน สังคมไมควรที่จะทอดทิ้งบุคคลนั้นไปตามยถากรรม แตสังคมสมควรที่

จะตองเขาไปชวยเหลือคุมครองเขา โดยตองถือวาสังคมตองรับผิดชอบตอความเสียหายอัน

เนื่องมาจากการกระทําความผิดทางอาญานั้น4” 

นอกจากนักอาชญาวิทยาจากสํานัก Classical School ขางตนแลว นักอาชญาวิทยา

จากสํานัก Positivist School ก็ไดมีสวนในการปรับเปลี่ยนใหความเห็นเกี่ยวกับการชวยเหลือ

ชดเชยแกผูเสียหายในคดีอาญาโดย Cesare Lombroso , Enrico Ferri , Raffaele Garofalo ได

นําเสนอและยืนยันถึงความจําเปนในการที่รัฐตองเขาชวยเหลือผูเสียหายในคดีอาญาตอที่ประชุม

กฎหมายอาญาระหวางประเทศ (International Penal Congress) อยางไรก็ตาม แนวทางที่

ปรากฏเปนรูปธรรมก็ยังมีใหเห็นไมมากนักในชวงเวลาดังกลาว สําหรับรัฐที่ไดจัดใหมีเงินกองทุน

ชวยเหลือแกผูเสียหายในคดีอาญามีอยูบาง เชน เมืองทุสคานี ประเทศอิตาลี ในชวงหลังป 

ค.ศ.1786 ประเทศเม็กซิโก ในชวงป ค.ศ. 1871 ประเทศฝรั่งเศส ในป ค.ศ.1934 เปนตน5

ในชวงป ค.ศ.1950 นักกฎหมายชาวอังกฤษ ชื่อ Margery Fry เปนผูมีสวนสําคัญใน

การปฏิรูประบบการจายเงินทดแทนโดยรัฐตามระบบกฎหมาย Anglo-Saxon โดยนักกฎหมาย

ทานนี้ไดมีสวนผลักดันใหรัฐบาลอังกฤษจัดตั้งกองทุนชวยเหลือผูเสียหายขึ้นในป ค.ศ.1964 

ภายหลังจากนั้นประมาณ 2-3 ป ประเทศออสเตรเลีย และประเทศแคนาดา ก็ไดจัดตั้งกองทุน

ชวยเหลือผูเสียหายในคดีอาญาเชนเดียวกัน6   

                                                 
4 Ibid. , p.294. 
5 Ibid.  
6 ประเทศนิวซีแลนด แมจะมีการพัฒนาดานสิทธิของผูเสียหายชากวาประเทศอังกฤษ 

แตถือวาเปนประเทศที่ใหความคุมครองแกประชาชนทุกคนรวมถึงผูเสียหายในคดีอาญาไดดีที่สุด

ประเทศหนึ่ง โดยในป ค.ศ. 1972 ไดมีการยกเลิกกฎหมายเกาที่ใชอยูตั้งแตป ค.ศ.1963 ทําใหมี

การประกันสิทธิของประชาชนที่จะไดรับการเยียวยาจากความเสียหายทุกประเภท ไมวาจะเปน

จากอุบัติเหตุหรืออาชญากรรม โปรดดู Ibid.  



แนวทางการเยียวยาความเสียหายแกผูเสียหาย 
และจําเลยในคดีอาญาตามกฎหมายตางประเทศ 

 

22 

 
ในปจจุบันประเทศตางๆ ไดวางแนวทางในการชวยเหลือเยียวยาผูเสียหายในคดีอาญา 

ดังตอไปนี้ 

 

3.1.1   ประเทศสหรัฐอเมริกา
  
1) ความเปนมา 
 
มลรัฐแคลิฟอรเนียเปนแหงแรกที่ไดนําระบบนี้มาใชอยางเปนทางการในป ค.ศ. 1965 

ตอมาไดมีการกําหนดแบบของพระราชบัญญัติเยียวยาความเสียหายใหแกเหยื่ออาชญากรรม 

(Uniform Crime Victims Reparation Act) ข้ึนโดยที่ผานความเห็นชอบจากคณะกรรมาธิการราง

กฎหมาย (The National Conference of Commission on Uniform State Laws) และ เนติ

บัณฑิตยสภาของสหรัฐอเมริกา (The American Bar Association) ในป ค.ศ. 19737 ซึ่งกอนหนา

นั้นไดมีมลรัฐที่ไดประกาศใชกฎหมายดังกลาวแลวอยางนอย 43 มลรัฐ ในป ค.ศ. 19918 เชน มล

รัฐนิวยอรคที่มีการประกาศใชกฎหมายเกี่ยวกับการเยียวยาความเสียหายใหกับเหยื่ออาชญากรรม

โดยมีผลใชบังคับต้ังแตวันที่ 1 ตุลาคม ค.ศ.19669 มลรัฐแมสซาชูเสท ไดมีการจัดตั้ง

คณะกรรมการเฉพาะกิจเกี่ยวกับการจายคาทดแทนแกเหยื่ออาชญากรรม (Special Commission 

on Victim Compensation) ในป ค.ศ. 1966 และมีการประกาศใชกฎหมายคาทดแทนความ

เสียหายแกเหยื่ออาชญากรรมมีผลใชบังคับในวันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 196810 มลรัฐฮาวาย ได

จัดตั้งคณะกรรมการเยียวยาความเสียหายในคดีอาญา (Criminal Injuries Compensation 

Commission) ข้ึนในป ค.ศ. 1968 เปนตน ซึ่งแตละมลรัฐมีแนวทางการเยียวยาความเสียหาย

แตกตางกันไปในรายละเอียด แตในหลักการแลวก็จะเปนไปตามพระราชบัญญัติเยียวยาความ

เสียหายใหแกเหยื่ออาชญากรรม (Uniform Crime Victims Reparation Act) ซึ่งในการคํานวณคา

ทดแทนความเสียหายแกผูตกเปนเหยื่ออาชญากรรมจะเนนไปในดานของผูเสียหายมากกวาจําเลย 

                                                 
7 Federal Rule of Criminal Procedure As Amended to May 1 , 1988    (St. Paul : 

West Publishing , 1988 ), pp.515-516. 
8 อัญชลี ฉายสุวรรณ , “การทดแทนคาเสียหายในคดีอาญาหรือเหยื่ออาชญากรรมโดยรัฐ, ” 

(วิทยานิพนธมหาบัณฑิตคณะนิติศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2534), น.138. 
9 เพิ่งอาง, น.142. 
10 เพิ่งอาง, น.145. 
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โดยทั่วไปมลรัฐตางๆ จะกําหนดหลักเกณฑข้ันสูงโดยประมาณไวไมเกินหนึ่งหมื่นดอลลาร และใน

บางมลรัฐก็ไดกําหนดคาเสียหายขั้นต่ําไวเทากับการขาดรายไดสองสัปดาห (equivalent of two 

weeks’ loss of earning)11

 
2) บุคคลที่กฎหมายใหความคุมครอง 
 
บุคคลที่จะไดรับความคุมครองตามกฎหมายฉบับนี้ ไดแก เหยื่อ (Victim) ซึ่งตามคํา

นิยามของ พระราชบัญญัติเยียวยาความเสียหายใหแกเหยื่ออาชญากรรม (Uniform Crime 

Victims Reparation Act, 1973 Section 1(i))12 ไดใหความหมายของคําวาเหยื่อ วาหมายความ

ถึงบุคคลที่ไดรับบาดเจ็บหรือตายจากผลของ 

  (1) การกระทําที่กฎหมายอาญาบัญญัติวาเปนความผิด (Criminally 

injurious conduct)13 เหตุที่ไมใชคําวา crime เพราะจะไมเปนการบรรลุตามความมุงหมายที่

แทจริง เนื่องจากมิใชเหยื่ออาชญากรรมทุกประเภทจะไดรับการคุมครองตามพระราชบัญญัตินี้14

  (2) จากการขัดขวางปองกัน (Prevent) ผูที่กระทําความผิดตามที่บัญญัติ

ไวในกฎหมายอาญา 

  (3) จากการชวยจับ (Apprehend) บุคคลที่ตองสงสัยวาไดรวมกระทํา

ความผิดตามที่ไดบัญญัติไวในกฎหมายอาญา 

                                                 
11 เพิ่งอาง, น.139. 
12 เพิ่งอาง, น.140. 
13

 Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 1(e) ไดใหความหมายของ

คําวา Criminally injurious conduct วาหมายถงึ การกระทําที ่

1) เกิดขึ้นหรือพยายามกระทําขึน้ในมลรัฐ 

2) เปนการกระทาํทีท่ําใหบุคคลอื่นไดรับบาดเจ็บหรือถึงแกความตาย 

3) สามารถถูกลงโทษไดดวยการปรับ จําคุก หรือประหารชีวติ 
14Criminally injurious conduct does not include conduct arising out of the 

ownership, maintenance, or use of a motor vehicle except when intended to cause 

personal injury or death. โปรดดู Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 1(e) 
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โดยปกติแลวมลรัฐตางๆ มักจะจายคาทดแทนเฉพาะบุคคลที่มีถิ่นที่อยูในมลรัฐนั้นๆ 

เทานั้น แตก็มีในบางมลรัฐที่จะจายคาทดแทนแกคนตางดาวดวย เชน มลรัฐแคลิฟอรเนีย15 และมล

รัฐเพนซิลวาเนีย หากปรากฏวามลรัฐที่ผูนั้นอาศัยอยูไดใหสิทธิแกพลเมืองของตนเชนเดียวกันนี้16

นอกจากนี้ยังบัญญัติไววาผูกระทําความผิดตอสหรัฐอเมริกาไมรวมถึง ผูกระทํา

ความผิดอาญาตามประมวลกฎหมายทหาร ( A criminal violation of the Uniform Code of 

Military Justice (10 U.S. C.801 et seq.)) การกระทําความผิดกฎหมายของเมืองโคลัมเบีย และ

ความผิดที่สามารถไตสวนไดโดย Indian Tribal Court หรือ Court of Indian Offence17

 
3) ที่มาของเงินที่นํามาจายเปนคาชดเชยแกผูเสียหายในคดีอาญา 

 

กฎหมายของสหรัฐอเมริกาบัญญัติไวใน Title 42 Public Health and Welfare 

Chapter 112 Victim Compensation and Assistance Section 10601 โดยมีการจัดตั้งกองทุน

เยียวยาเหยื่ออาชญากรรม (Crime Victims Fund) กําหนดที่มาของเงินอันไดมาจากเงินประเภท

ดังตอไปนี้18

(1) งบประมาณแผนดินที่นํามาจัดตั้งกองทุนเหยื่ออาชญากรรม 

     (2) คาปรับทุกชนิดที่ไดจากบุคคลที่ตองคําพิพากษาของศาลวากระทํา

ความผิดนอกจากที่กฎหมายยกเวนไว19

อยางไรก็ตาม หากยอดรวมของเงินกองทุนในปงบประมาณเกิน 110 ลานดอลลาร เงิน

สวนเกินก็จะไมนําเขามารวมในกองทุน แตถูกนําเขาคลังแผนดิน20

                                                 
15 โปรดดู คดี Cabral V. State Board of Control ซึ่งศาลไดตัดสินไววา “All crime 

victims are eligible for compensation , even if they are illegal aliens”  
16 อัญชลี ฉายสุวรรณ, อางแลว เชิงอรรถที่ 2, น.140. 
17 Federal Rule of Criminal Procedure As Amended to May 1, 1988, supra note 1, 

p.471. 
18 Ibid. 
19 นอกจากกรณีที่กฎหมายยกเวน คาปรับที่นํามาเขาเปนกองทุนชวยเหลือผูเสียหาย 

เชน คาปรับจากโทษเกี่ยวกับการประเมินภาษีรายได เงินที่ไดจากการริบทรัพย การประกันตัว หรือ

เงินในลักษณะอื่นๆ ที่ถูกสั่งใหจายเขากองทุน 
20 Ibid. 
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4) การชดเชยความเสียหายที่ไดรับจากรัฐ 

 
โดยทั่วไปแลวทุกๆ มลรัฐจะชดเชยความเสียหายใหตามความเปนจริง ในการนีจ้ะมกีาร

กําหนดคาทดแทนจํานวนสูงสุดไว กลาวคือ จะไมใหเกิน 50,000 ดอลลารโดยประมาณ21 อยางไร

ก็ตาม การจายคาทดแทนนั้นอาจงดเสียไดหากปรากฏวาความเสียหายที่ไดรับนั้นไมเกินรอยละ 10 

เมื่อคํานวณจากรายไดโดยรวมของผูเสียหาย22 แตเมื่อมลรัฐไดเขาไปจายคาชดเชยแกผูเสียหาย

แลว มลรัฐโดยคณะกรรมการพิจารณาคาเสียหายก็จะเขารับชวงในบรรดาสิทธิเรียกรองของ

ผูเสียหายที่จะไดรับหรือผลประโยชนใดๆ เทาที่มลรัฐไดจายไปจริง23 แตทั้งนี้ผูเสียหายตองแจงเหตุ

ที่ไดรับความเสียหายตอเจาหนาที่ตํารวจ ( Law Enforcement Officer ) ภายใน 72 ชั่วโมงนับจาก

เกิดเหตุ เวนแตมีเหตุจําเปนทําใหไมสามารถแจงภายในกําหนดเวลาดังกลาวได24 และตองมีคํา

รองขอคาทดแทนตอคณะกรรมการภายใน 1 ป นับต้ังแตวันที่มีการกระทําความผิด25

  
5)   คณะกรรมการผูมีอํานาจพิจารณา 
 

การพิจารณาจะทําในรูปของคณะกรรมการประกอบดวยกรรมการจํานวน 3 คน โดยจะ

ไดรับการแตงตั้งจากผูวาการมลรัฐ (Governor) ภายใตคําแนะนําและเห็นชอบของสภา และตองมี

กรรมการอยางนอย 1 คนไดรับการคัดเลือกมาจากคณะผูพิพากษาของมลรัฐ26

คณะกรรมการมีวาระการดํารงตําแหนงคราวละ 6 ป และในกรณีที่มีตําแหนงวางลง

กอนครบวาระการดํารงตําแหนง ผูที่เขามาแทนที่กรรมการเดิมนั้นก็ใหอยูในตําแหนงไดเทากับ

เวลาดํารงตําแหนงที่เหลืออยูของกรรมการเดิม27

                                                 
21

 โปรดดู Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(j). 
22

 Reparation may not be awarded if the claimant’s economic loss does not 

exceed 10 per cent of his net financial resource … โปรดดู Uniform Crime Victims 

Reparation Act, 1973 Section 5(g)(2). 
23

 โปรดดู Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 13(a) ประกอบกบั 

Section 1(d). 
24

 Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(d) 

25
 Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(b) 

26
 Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 3(a) 
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ผูวาการมลรัฐอาจกําหนดใหกรรมการที่ไดรับการเลือกมาจากผูพิพากษาของรัฐเขา

ดํารงตําแหนงเปนหัวหนาของคณะกรรมการได28

  
6)   ขอยกเวนในการจายคาชดเชย 
 

แมจะมีการกระทําความผิดทางอาญาเกิดขึ้นจริง แตมลรัฐก็อาจปฏิเสธการจายเงิน

ทดแทนไดในกรณีดังตอไปนี้29

1) ผูยื่นคํารองเปนผูกระทําความผิดหรือเปนผูสมรูรวมคิดในการกระทําความผิดนั้น 

2) ผูยื่นคํารองเปนคูสมรส  บุคคลในครอบครัว  หรือ ผูอยูอาศัยในบานเรือน

(household) เดียวกันกับผูกระทําความผิด 

3) มีเหตุจําเปนอยางอื่นที่ทําใหการจายคาชดเชยอาจไมเปนธรรมอยางมากตอตัว

ผูกระทําความผิดหรือผูสมรูรวมคิดในการกระทําความผิดนั้น ในกรณีนี้คณะกรรมการจะพิจารณา

ขอเท็จจริงเปนกรณีๆ ไป 

 

3.1.2  ประเทศอังกฤษ 
 

1)    ความเปนมา 
 

ในชวงกอนป ค.ศ. 1964 ผูที่ไดรับความเสียหายจากการกระทําความผิดทางอาญาของ

บุคคลอ่ืนในประเทศอังกฤษนอกจากจะใชสิทธิเรียกรองทางแพงแลว ผูเสียหายก็ยังสามารถฟอง

คดีตอศาลเพื่อใหศาลมีคําสั่งใหจําเลยชดใชคาเสียหายเพียงสองวิธี คือ Compensation Orders 

และ Restitution Orders30 แตหลังจากนั้นรัฐบาลอังกฤษไดจัดตั้งกองทุนชวยเหลือผูเสียหายใน

                                                                                                                                            
27

 Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 3(b) 

28
 Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 3(c) 

29
 Uniform Crime Victims Reparation Act, 1973 Section 5(c) 

30 Martin Wasik , Emmins on Sentencing. 4th ed. (UK: Blackstone Press, 2001), 

p.244.  
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คดีอาญา (Criminal Injuries Compensation Authority, CICA )31 เพื่อแกไขขอบกพรองของ

กระบวนการเดิมที่มีอยู อีกทั้งยังเปนการแสดงใหสังคมเห็นวารัฐใหความสําคัญกับสวัสดิภาพของ

ประชาชน32 ซึ่งในปจจุบันกองทุนชวยเหลือผูเสียหายในประเทศอังกฤษนี้ตองพิจารณาคํารอง

ประมาณเจ็ดหมื่นเรื่องตอป ทําใหตองจายคาชดเชยแกผูเสียหายในคดีอาญาตอปเปนจํานวนเงิน

ประมาณสองรอยลานปอนด และตั้งแตจัดตั้งกองทุนดังกลาวมาตั้งแตป ค.ศ. 1964 ไดมีการ

จายเงินทดแทนไปแลวเปนจํานวนถึงสามลานลานปอนด33

 
2)   บุคคลที่กฎหมายใหความคุมครอง
 

บุคคลที่มีสิทธิไดรับการเยียวยาตามกฎหมายตองเปนผูเสียหายที่มีถิ่นที่อยูในประเทศ

อังกฤษ สกอตแลนด และเวลสเทานั้น หากไดรับความเสียหายจากการมาทองเที่ยวก็จะไมไดรับ

ความคุมครองจากกองทุนนี้ หรือหากผูเสียหายไดรับความเสียหายในไอรแลนดเหนือ ผูเสียหายก็

ตองไปติดตอเจาหนาที่ทองถิ่นดวยตนเอง กลาวคือ จะไมไดรับความคุมครองตามกองทุนนี้

เชนเดียวกัน34 แมวาโดยปกติแลวสหราชอาณาจักร (Great Britain) จะหมายความรวมถึงอังกฤษ 

(England) สกอตแลนด (Scotland) เวลส (Wales) ซึ่งอยูบนเกาะอังกฤษ และไอรแลนดเหนือที่

เปนเกาะขนาดใหญอยูทางตะวันตกของเกาะอังกฤษดวยก็ตาม35  

สําหรับผูเสียหาย36 ที่กองทุนนี้ใหการคุมครองตองเปนผูที่ไดรับความเสียหายโดยตรง

ไมวาจะเปนทางรางกายหรือจิตใจจากการกระทําความผิดทางอาญาของบุคคลอื่น หรือในกรณีที่

                                                 
31 Criminal Injuries Compensation Authority:  A guild for journalists (UK: CICA, 

2005), p.3. กอนหนาที่จะมีการตั้งกองทุน CICA นี้ในประเทศอังกฤษก็มีหนวยงานที่เรียกวา 

Criminal Compensation Board อยูกอนแลวแตภายหลังก็มีการตั้งกองทุน CICA มาแทนที่ 
32 Ibid. 
33 Ibid. 
34 Criminal Injuries Compensation Authority : Guild to the Injuries 

Compensation Scheme 2001, Part 1 Article B8 
35 http://en.wikipedia.org/wiki/Great_Britian 
36 คํานิยามของผูเสียหายตามที่กองทุนนี้ใหความคุมครองไมไดมีการกําหนดไวชัดเจน 

แตใหเปนอํานาจของคณะกรรมการในการพิจารณาเปนกรณีๆ ไป โปรดดู Criminal Injuries 
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ผูเสียหายถึงแกความตายก็หมายความรวมถึงญาติ คูสมรส หรือบุคคลอ่ืน ที่ตองพึ่งพาผูที่ไดรับ

ความเสียหายอันถึงแกความตายไปแลวดวย นอกจากนั้นผูที่ไดรับความเสียหายตองไดรับความ

เสียหายขั้นต่ําเปนจํานวนพอสมควรตามที่กฎหมายกําหนดดวย37 แตการไดรับความเสียหายนั้น

ตองไมไดเกิดจากการใชยานพาหนะอันเปนกระทําความผิดตามกฎหมายจราจร เวนเสียแตวา

ผูกระทําความผิดจะใชยานพาหนะเพื่อมุงหมายใชเปนอาวุธในการกระทําความผิดนั้น38

 
3)  การชดเชยตอความเสียหายที่ไดรับจากรัฐ
 

การจายคาชดเชยความเสียหายจะมีการกําหนดอัตราเปนบัญชีไว (Tariff Rate)39 เพื่อ

เปนแนวทางวาความเสียหายอันเกิดจากการกระทําความผิดระดับใดสมควรไดรับคาทดแทนเปน

เงินจํานวนเทาใด และมีเกณฑข้ันสูงสุด และต่ําสุดที่รัฐจะจายคาทดแทนใหคือ หนึ่งพันปอนด ถึง

หาแสนปอนด40 อยางไรก็ตาม หากคณะกรรมการเห็นวาผูเสียหายมีสวนรวมในการกระทํา

ความผิดอยูดวย แตไมถึงขนาดวาจะตองงดการจายคาทดแทน คณะกรรมการก็มีอํานาจพิจารณา

ลดคาทดแทนลงไดกึ่งหนึ่ง41 ซึ่งอาจสงผลใหในเวลารับคาทดแทนจริงๆ แลว ผูเสียหายอาจไดรับ

เงินทดแทนนอยกวาที่กฎหมายกําหนดเปนเกณฑข้ันต่ําได 

                                                                                                                                            
Compensation Authority: Guild to the Injuries Compensation Scheme 2001, Part 3 

Articles C14. 
37 Criminal Injuries Compensation Authority : Guild to the Injuries 

Compensation Scheme 2001, Part 1 Article C15 และ Part 5 Article C19 ที่กําหนดคา

เสียหายขั้นต่ําที่กองทุนจะเขารับผิดชอบ คือ ผูเสียหายตองไดรับความเสียหายอยางนอยที่สุดไม

ต่ํากวาหนึ่งพันปอนด 
38 Criminal Injuries Compensation Authority : Guild to the Injuries 

Compensation Scheme 2001, Part 3 Article C24 
39 The CICA Annual Report and Accounts of  2003/04 ,p.5 จาก 

https://www.cica.gov.uk/portal/page?_pageid=115,64721&_dad=portal&_schema= 

PORTAL  
40 Criminal Injuries Compensation Authority : Guild to the Injuries 

Compensation Scheme 2001, Part 5 Article C17-20 
41 Ibid. 

https://www.cica.gov.uk/portal/page?_pageid=115,64721&_dad=portal&_schema=%20PORTAL
https://www.cica.gov.uk/portal/page?_pageid=115,64721&_dad=portal&_schema=%20PORTAL
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4)  คณะกรรมการผูมีอํานาจพิจารณา 
 

เมื่อผูเสียหายมายื่นคํารอง คณะกรรมการพิจารณาคาทดแทน (CICA) จะพิจารณาคํา

รองประกอบกับการสืบเสาะหาขอเท็จจริงจากบุคคลหรือหนวยงานที่เกี่ยวของกับการจายคา

ทดแทนแกผูเสียหาย เชน ขอมูลจากโรงพยาบาล หรือสถานีตํารวจ42 ในการพิจารณาโดยทั่วไปจะ

ใชเวลาสืบเสาะนับแตมีการยื่นคํารองประมาณ 8-12 เดือน43

หลังจากที่ผูยื่นคํารองไดรับทราบคําวินิจฉัยจากคณะกรรมการพิจารณาคาทดแทน

(CICA) แลว หากไมพอใจก็สามารถอุทธรณตอคณะกรรมการพิจารณาอุทธรณ (CICAP) ซึ่งจะมี

สมาชิกทั้งหมด 70 คน ประกอบไปดวยผูเชี่ยวชาญดานกฎหมาย ดานการแพทย และประชาชน

ทั่วไป ในการพิจารณาแตละครั้งจะทําในรูปขององคคณะ องคคณะละ 3 คน ซึ่งตองประกอบดวย

นักกฎหมายอยางนอยหนึ่งคน 44 ในระหวางนั้นถาผูเสียหายไดรับคาทดแทนในทางอื่นๆแลว

คณะกรรมการอาจลดคาทดแทนลงได45 คําวินิจฉัยของคณะกรรมการใหถือเปนที่สุด แตหากผูยื่น

คํารองเห็นวาคณะกรรมการพิจารณาอุทธรณวินิจฉัยโดยมิชอบดวยกฎหมายก็สามารถนําคดีมา

ฟองตอศาลแผนกคดีปกครองได 46 แตตองนําคดีมาฟองภายในสองปนับแตคณะกรรมการ

พิจารณาอุทธรณไดมีคําวินิจฉัย47

 

 

 

                                                 
42 Criminal Injuries Compensation Authority : Guild to the Injuries 

Compensation Scheme 2001, Part 1 Article E29 
43 Criminal Injuries Compensation Authority : Guild to the Injuries 

Compensation Scheme 2001, Part 1 Article E33-34 
44 http://www.cicap.gov.uk/appeals/appeals.htm 
45http://www.cicap.gov.uk/publications/documents/your_panel_hearing.pdf, 

.31. 
46 http://www.cicap.gov.uk/publications/documents/your_panel_hearing.pdf, 

.34. 
47 http://www.cicap.gov.uk/publications/documents/your_panel_hearing.pdf, 

.32. 

http://www.cicap.gov.uk/publications/documents/your_panel_hearing.pdf
http://www.cicap.gov.uk/publications/documents/your_panel_hearing.pdf
http://www.cicap.gov.uk/publications/documents/your_panel_hearing.pdf
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5)    ขอยกเวนในการจายคาทดแทน  
 

โดยทั่วไป คณะกรรมการพิจารณาคาทดแทนแกผูเสียหายในคดีอาญา อาจพิจารณาไม

จายคาทดแทนแกผูเสียหายตามหลักเกณฑ 5 ประการ ดังนี้48  

1) ผูเสียหายไดรับความเสียหายไมถึงจํานวนขั้นต่ําตามที่กฎหมายใหการคุมครอง 

คือ ไดรับความเสียหายนอยกวาหนึ่งพันปอนด 

2) ผูเสียหายไมใหความรวมมือกับเจาหนาที่ตํารวจในการนําตัวผูกระทําความผิดมา

เขาสูกระบวนการยุติธรรม 

3) ความเสียหายที่ไดรับมิไดเปนผลโดยตรงมาจากการกระทําความผิดทางอาญา 

4) ผูเสียหายมีสวนรวมในการกระทําความผิดไมวาจะโดยการกระทํากอน ระหวาง 

หรือหลังจากเกิดการกระทําความผิด 

5) มีเหตุอ่ืนที่สมควรปฏิเสธการใหความชวยเหลือแกผูเสียหาย 

 

3.1.3 ประเทศฝรั่งเศส 
 

การเยียวยาคาเสียหายใหแกผูเสียหายหรือเหยื่ออาชญากรรมในประเทศฝรั่งเศสเปนไป

ตามประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝรั่งเศส (BOOK IV - SOME SPECIFIC 

PROCEEDINGS, TITLE XIV - COMPENSATION PROCEEDINGS OPEN TO CERTAIN 

VICTIMS OF DAMAGES CAUSED BY OFFENCES) ตั้งแตมาตรา 706-3 ถึงมาตรา 706-15 ซึ่ง

อาจแยกพิจารณาไดดังนี้49

 
1) ฐานความผิด 
 

กฎหมายฝรั่งเศสไดกําหนดเงื่อนไขของการที่ผูเสียหายจะไดรับการเยียวยาวาตองเปน

กรณีที่ผูนั้นไดรับความเสียหายจากการกระทําความผิดอาญา ไมวาจะเปนการกระทําโดยเจตนา

                                                 
48 The CICA Annual Report and Accounts of  2003/04 ,p.6 ดูจาก 

https://www.cica.gov.uk/portal/page?_pageid=115,64721&_dad=portal&_schema= 

PORTAL  

49
 ดู http://www.legifrance.gouv.fr 

http://195.83.177.9/code/liste.phtml?lang=uk&c=34&r=4024
http://195.83.177.9/code/liste.phtml?lang=uk&c=34&r=4024
http://195.83.177.9/code/liste.phtml?lang=uk&c=34&r=4081
http://195.83.177.9/code/liste.phtml?lang=uk&c=34&r=4081
https://www.cica.gov.uk/portal/page?_pageid=115,64721&_dad=portal&_schema=%20PORTAL
https://www.cica.gov.uk/portal/page?_pageid=115,64721&_dad=portal&_schema=%20PORTAL
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หรือไมก็ตาม หากการกระทําดังกลาวทําใหผูเสียหายตองเสียชีวิต ไรสมรรถภาพถาวร หรือไร

สมรรถภาพอยางสิ้นเชิงในการที่จะประกอบการงานเปนเวลาอยางนอย 3 เดือน50

คําวา “การกระทําความผิดทางอาญา” นั้นมีความหมายครอบคลุมต้ังแตความผิดที่มี

โทษระดับสูง (Crime) จนถึงความผิดที่มีโทษระดับกลาง (délit) และแมวาความผิดนั้นจะเปน

ความผิดที่นิรโทษกรรมไดหรือไมก็ตามก็อยูในความหมายของการกระทําความผิดทางอาญานี้ 

และไมวาผูกระทําความผิดจะถูกติดตามจับกุมตัวมาไดหรือไมก็ตาม 

นอกจากในกรณีดังกลาวขางตนแลว การเรียกรองใหไดรับการเยียวยาความเสียหาย

จากการกระทําความผิดทางอาญาอาจใชกับความผิดเกี่ยวกับทรัพยตามที่ไดบัญญัติไวในมาตรา 

706-4 ซึ่งเปนกรณีที่ผูเสียหายในความผิดฐานลักทรัพย ฉอโกง หรือยักยอก ไมไดรับการเยียวยา

หรือไดรับการชดใชคาเสียหายไมเพียงพอกับความเสียหายที่ไดรับจากการกระทําความผิด

ดังกลาวจนถึงขนาดที่ทําใหผูนั้นตกอยูในสถานภาพที่ส้ินไรปจจัยในการชวยเหลือตนเอง 

 
2) ลักษณะความเสียหายที่ไดรับชดใช 
 

ความเสียหายที่ผู เสียหายจากการกระทําความผิดทางอาญาพึงได รับชดใชนั้น

ครอบคลุมถึงความเสียหายที่คํานวณเปนเงินได เชน การไรความสามารถชั่วคราวหรือถาวร ไมวา

จะเปนบางสวนหรือไรสมรรถภาพโดยสิ้นเชิง การเสียไปซ่ึงความชวยเหลือทางการเงินซึ่งผูเสียหาย

มีหนาที่ตอผูใกลชิด คาใชจายอันเกี่ยวเนื่องกับความเสียหาย เชน คารักษาพยาบาล คายา คา

เครื่องมือและคาใชจายในการเปลี่ยนสถานที่อยูอาศัย การขอความชวยเหลือจากบุคคลที่สาม 

และในกรณีที่ผูเสียหายเสียชีวิตยังหมายความรวมถึงคาใชจายในการจัดการศพและคาเสียหายที่

คํานวณเปนเงินไมไดดวย 

การเยียวยายังครอบคลุมไปถึงคาเสียหายที่ไมอาจคํานวณเปนเงินได เชน ความ

เจ็บปวดทางรางกายและจิตใจที่เกิดจากการกระทําความผิด ความเสียหายจากการเสียโฉม ความ

เสียหายตอสมรรถภาพทางเพศ และความเสียหายที่เกิดจากการขาดไรอุปการะในกรณีที่ผูเสียหาย

ถึงแกความตายดวย 

 

 

 

                                                 
50 โปรดดู ประมวลกฎหมายวธิีพิจารณาความอาญาฝรั่งเศส มาตรา 706-3 
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3)  ลักษณะการเรียกรองคาเสียหาย
 

ผูเสียหายจากการกระทําความผิดอาญานั้นมีสิทธิไดรับการเยียวยาความเสียหาย

ทั้งหลายอันเปนผลมาจากการกระทําความผิดที่กอใหเกิดความเสียหายตอรางกาย51 สวนวงเงินที่

ผูเสียหายจะไดรับนั้นคณะกรรมการจะตองคํานึงถึงเงินชวยเหลือที่ผู เสียหายจะไดรับจาก

หนวยงานหรือองคกรตางๆ ทั้งภาครัฐและภาคเอกชนประกอบดวย52

 สําหรับในกรณีที่ผูเสียหายฟองคดีใหผูรับผิดชดใชในทางแพงและศาลไดมีคํา

พิพากษาใหจายเงินเปนจํานวนที่สูงกวาที่คณะกรรมการไดกําหนดไว ผูเสียหายอาจรองขอตอ

คณะกรรมการเพื่อขอคาเสียหายเพิ่มข้ึนถึงจํานวนเงินที่ศาลไดกําหนดใหได ทั้งนี้ภายในกําหนด

ระยะเวลา 1 ปนับแตมีคําพิพากษาของศาล53 อยางไรก็ตาม ในกรณีที่ผูเสียหายมีสวนในการ

กระทําบางประการที่กอใหเกิดความเสียหายนั้นดวย การเยียวยาความเสียหายอาจถูกปฏิเสธ

ทั้งหมดหรือบางสวนได 

 
4)  การไลเบี้ย
 

เมื่อกองทุนเพื่อประกันความเสียหายจากการกอวินาศกรรมและการกระทําความผิดอื่น

ทางอาญา ซึ่งมีหนาที่จายเงินตามคําวินิจฉัยของคณะกรรมการที่มีอํานาจวินิจฉัยใหชดใช

คาเสียหาย ไดจายคาเสียหายไปแลว ถาตอมาภายหลังผูเสียหายนั้นไดรับเงินชวยเหลือหรือ

คาเสียหายจากหนวยงานหรือองคกรอื่นในความเสียหายเดียวกันนั้น กองทุนดังกลาวมีสิทธิขอให

คณะกรรมการสั่งใหคืนคาเสียหายทั้งหมดหรือบางสวนได54 ซึ่งกองทุนสามารถใชสิทธินี้โดยวิธีใดก็

ไดที่เปนไปได รวมทั้งการเขาสืบสิทธิของผูเสียหายที่มีกับผูรับผิดในความเสียหาย55 ซึ่งการใชสิทธิ

เรียกเงินคืนนี้ไมมีเพดานจํากัด ทั้งนี้ภายในวงเงินที่กองทุนตองรับภาระอยู 
 
 

                                                 
51

 ประมวลกฎหมายวิธีพจิารณาความอาญาฝรั่งเศส มาตรา 706-3 
52

 ประมวลกฎหมายวิธีพจิารณาความอาญาฝรั่งเศส มาตรา 706-9 

53
 ประมวลกฎหมายวิธีพจิารณาความอาญาฝรั่งเศส มาตรา 706-8 

54
 ประมวลกฎหมายวิธีพจิารณาความอาญาฝรั่งเศส มาตรา 706-10 

55 มาตรา L.422-10.3 แหงประมวลกฎหมายประกนัภัยฝร่ังเศส 
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5)   การสืบสิทธิในคาเสียหาย
 

กฎหมายไมไดบัญญัติถึงกรณีบุคคลอื่นที่จะสืบสิทธิในการไดรับคาเสียหาย อยางไรก็

ตาม  มีคําพิพากษาของศาลเปนบรรทัดฐานวาคาทดแทนที่ ใหตอผู เสียหายที่ เปนเหยื่อ

อาชญากรรมนี้ไมใชเงินที่มีลักษณะสินไหมทดแทนทางแพง แตเปนเงินที่รัฐชวยเหลือ ดังนั้น ผูที่มี

สิทธิไดรับเงินคาเสียหายนี้จึงหมายเฉพาะเหยื่ออาชญากรรมที่ไดรับความเสียหาย (Victim) เทานัน้ 

ดังนั้นบุคคลอื่นที่มีสวนเกี่ยวของจะเรียกรองคาทดแทนไดก็ตอเมื่อพิสูจนไดวามีสวนที่ตนไดรับ

ความเสียหายเปนสวนตัว 
 
6)   คณะกรรมการ 
 

กฎหมายกําหนดใหจัดตั้งคณะกรรมการขึ้นในแตละเขตอํานาจของศาลชั้นตน ซึ่ง

อํานาจของคณะกรรมการจะมีลักษณะเปนอํานาจของศาลแพง และมีอํานาจตัดสินในทุกชั้นศาล

โดยคณะกรรมการนั้นจะประกอบดวยผูพิพากษา 2 คนที่มาจากศาลชั้นตน โดยคนหนึ่งจะทํา

หนาที่เปนประธาน และมีบุคคลภายนอกอีก 1 คน นอกจากนั้นยังมีกรรมการสํารองอีก 3 คน โดย

เปนผูพิพากษา 2 คนและบุคคลภายนอกอีก 1 คน ที่จะปฏิบัติหนาที่แทนในกรณีที่กรรมการไม

สามารถปฏิบัติหนาที่ได 

คณะกรรมการมีอํานาจสั่งดําเนินการพิจารณาในดานพยานหลักฐาน เชน ใหเจาหนาที่

และหนวยงานของรัฐหรือเอกชน สงหลักฐานเอกสารใดๆเพื่อประโยชนในการพิจารณาจาย

คาเสียหาย ซึ่งเอกสารหลักฐานที่ไดมานี้จะนําไปใชในการอื่นไมได 

 
7)   ที่มาของเงิน
 

กฎหมายกําหนดใหจัดตั้งกองทุนที่มีชื่อวา “กองทุนเพื่อประกันภัยผูเสียหายจากการกอ

วินาศกรรมและการกระทําความผิดอื่นทางอาญา” โดยอาศัยอํานาจตามความในมาตรา L.422-1 

แหงประมวลกฎหมายประกันภัย เพื่อจายเงินคาทดแทนที่คณะกรรมการวินิจฉัยใหจาย ซึ่งกองทุน

นี้มีคณะกรรมการบริหารกองทุนที่ไดรับการแตงตั้ง โดยมีวาระ 3 ป ถาหมดวาระแลวสามารถรับ

การแตงตั้งใหมได ประกอบดวย 

(1) ประธานกรรมการซึ่ งแตงตั้ งโดยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง  และ

รัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรม 
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(2) ผูแทนของรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง 

(3) ผูแทนของรัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรม 

(4) ผูแทนของรัฐมนตรีวาการกระทรวงมหาดไทย 

(5) ผูแทนรัฐมนตรีผูรับผิดชอบงานประกันสังคม 

(6) กรรมการจํานวน 2 คนซึ่งไดรับการแตงตั้งโดยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง 

รัฐมนตรีวาการกระทรวงยุติธรรม รัฐมนตรีวาการกระทรวงมหาดไทย รัฐมนตรีผูรับผิดชอบงาน

ประกันสังคม 

(7) กรรมการจํานวน 1 คนซึ่งมาจากผูประกอบอาชีพทางดานประกันภัย และไดรับ

แตงตั้งโดยรัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลัง 

โดยกองทุนนี้จะมีรายไดจากเงินภาษีในสวนที่เปนคาธรรมเนียมและเบี้ยประกันที่ได

จากสัญญาประกันทรัพยสิน ซึ่งทําไวกับบริษัทที่ไดรับอนุญาต 
 
8)   ขอยกเวนในการจายคาชดเชย

       

บุคคลผูที่ไดรับความเสยีหายเนื่องจากการกระทําความผิดทางอาญาของบุคคลอื่น ไมวา

จะเปนการกระทําโดยเจตนาหรือไมก็ตาม มีสิทธิไดรับความเสยีหายเต็มตามความเสียหายที่ไดรับ

จริง ในกรณีดังตอไปนี้56

1) ความผิดนัน้ๆไมเปนความผดิที่ตกอยูภายใตบังคับของมาตรา 53 ตาม

กฎหมายวาดวยการประกันสังคม มาตรา 126-1 ตามกฎหมายประกนัภัย, 1985 แตไมรวมถึงกรณี

ความเสยีหายที่เกิดจากการลาสัตว (Hunting) หรือการกําจัดแมลงที่เปนอันตราย (Destroying 

Vermin) 

2) การกระทําความผิดดังกลาวทําให 
- ผูเสียหายไดรับอันตรายถงึชวีิต หรือขาดความสามารถใน

การทาํการงานตามปกติอยางสิน้เชิงเปนเวลาตั้งแตหนึง่

เดือน หรือมากกวานัน้ หรือ 

- เปนการกระทาํความผิดและถูกลงโทษตาม มาตรา 222-22 

ถึง 222-30 , มาตรา 225-4-1 ถึง 225-4-5 และ มาตรา 

227-25  ถึง 227-27ตามประมวลกฎหมายอาญา 

                                                 
56 ประมวลกฎหมายวิธีพจิารณาความอาญาฝรั่งเศส มาตรา 706-3 
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3) ผูเสียหายเปนบุคคลที่มีสัญชาติฝร่ังเศส หรือในกรณีที่ไมใชคนชาติ ตอง

เปนกรณีทีม่ีการกระทาํความผิดในราชอาณาจักร และผูเสียหายเปน 

         -        พลเมืองของประเทศทีเ่ปนสมาชิกในประชาคมเศษฐกิจ

ยุโรป (European Economic Community) หรือ  

              -       พลเมืองของชาตทิี่มีขอตกลงหรือสนธิสัญญาระหวาง

ประเทศกับรัฐบาลฝร่ังเศส วาดวยความคุมครองการเยยีวยาความเสยีหาย โดยการคุมครองจะเริ่ม

นับแตวันที่สนธิสัญญาหรือขอตกลงนัน้มผีลใชบังคับ 

   อยางไรก็ตามการเยียวยาความเสยีหายอาจถูกปรับลด หรือ ปฏิเสธเสยี

ไดหากปรากฏวาผูเสียหายเปนผูกระทําความผิดหรือ มสีวนในการกระทําความผิดอยูดวย 

 

3.1.4 ประเทศญี่ปุน 
 

การจายคาทดแทนแกผูเสียหายจากการกระทําความผิดอาญาในประเทศญี่ปุนเปนไป

ตาม Crime Victims Benefit Payment Law, Law No.36 May 1, Jan, 1950 ซึ่งอาจแยก

พิจารณาไดดังนี้ 
 
1)   ผูมีสิทธิไดรับการเยียวยาความเสียหาย
 

ผูมีสิทธิไดรับการเยียวยาความเสียหายคือผูเสียหายจากการกระทําความผิดอาญา ซึ่ง

อาจแยกพิจารณาไดเปน 2 ประเภท57 คือ 

(1) ในกรณีที่ผูเสียหายถึงแกความตาย ครอบครัวของผูตายเนื่องจากการกระทํา

ความผิดอาญา (bereaved family) เปนผูมีสิทธิไดรับเงินชวยเหลือ ในกรณีนี้ครอบครัวของ

ผูเสียหาย หมายถึง  

ก. คูสมรส 

ข. บุตร 

ค. บิดามารดา 

ง. หลาน 

จ. ปู ยา ตา ยาย 

                                                 
57 มาตรา 1 
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ฉ. พี่นองรวมสายโลหิต (Sibling) 

หากสมาชิกในครอบครัวตาม ข-ฉ เปนบุคคลที่ดํารงชีพอยูไดโดยอาศัยรายไดของ

ผูเสียหายจะไดรับการพิจารณากอนผูที่ไมไดอาศัยรายไดของผูเสียหาย และการพิจารณาจายเงิน

ชวยเหลือจะเรียงตามลําดับช้ัน ในกรณีบิดามารดานั้น ถือวาบิดามารดาผูรับบุตรบุญธรรมอยูใน

ลําดับกอนบิดามารดาโดยสายโลหิต 

 

(2) ผูเสียหายซึ่งถูกประทุษรายจนทําใหทุพพลภาพ (Serious Incapacity) 

ในกรณีที่ผูเสียหายทั้งในกรณีที่เปนตัวผูเสียหายเองหรือบุคคลในครอบครัวไดมีสวน

เกี่ยวของกับการกระทําความผิดอาญาที่ทําใหเกิดความเสียหายดังกลาว จะทําใหผูนั้นขาด

คุณสมบัติของการเปนผูเสียหายที่มีสิทธิไดรับเงินชวยเหลือ นอกจากนั้นในกรณีที่ผูเสียหายกับ

ผูกระทําความผิดมีความสัมพันธกันในทางญาติไมวาจะโดยทางสายโลหิตหรือโดยการสมรสก็

ตาม ผูเสียหายก็จะไมมีสิทธิไดรับเงินชวยเหลือเชนเดียวกัน58

 
2)   ฐานความผิดและระดับความเสียหาย
 

การกระทําความผิดที่ทําใหผูเสียหายไดรับความคุมครองนั้นจะตองเปนความผิดอาญา

ที่กระทําตอชีวิตและรางกาย กลาวคือ กอใหเกิดความเสียหายอันเนื่องมาจากการกระทําความผิด

(Criminal Damages) อันไดแกความตายหรือการไดรับบาดเจ็บจนถึงขั้นทุพพลภาพ (Serious 

Incapacity) โดยผูเสียหายหรือทายาทตองยื่นคํารองภายในสองปนับแตเจาหนาที่ตํารวจรับแจง

การกระทําความผิด แตทั้งนี้ตองไมเกินกวาเจ็ดปนับแตการกระทําความผิดเกิด59

ระดับความเสียหายที่สามารถเรียกรองไดนั้นเปนไปตามเกณฑที่กําหนดโดยมติ

คณะรัฐมนตรี ซึ่งไดกําหนดใหความชวยเหลือเฉพาะความเสียหายทางรางกาย แบงเปน 3 ระดับ 

โดยในแตละระดับจะกําหนดจากความรุนแรงของความเสียหายที่ไดรับและเปนเงื่อนไขให

คณะกรรมการความปลอดภัยแหงชาติพิจารณาวาจะจายเงินชวยเหลือเปนจํานวนเทาใด โดยจะ

พิจารณาสภาพความเปนอยูของครอบครัวผูเสียหายประกอบดวย 

ในการเริ่มตนเรียกรอง ผูเสียหายตองไปแจงความตอเจาหนาที่ตํารวจ แลวเจาหนาที่

ตํารวจจะสอบถามขอมูลเบื้องตนเพื่อใหทราบแนชัดวาผูมาแจงเปนผูเสียหายที่แทจริงและ

                                                 
 58 มาตรา 6 

59 http://www.ojp.usdoj.gov/ovc/publications/infores/intdir2005/japan.html  
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ผูเสียหายก็สามารถยื่นคํารองขอเรียกคาผานทางสถานีตํารวจ หรือสํานักงานตํารวจแหงชาติ

(Prefectural Police Department) โดยคํารองนี้จะไดรับการสงตอไปให คณะกรรมการความ

ปลอดภัยแหงชาติ (Public Safety Commission) ทําการพิจารณาตอไป ในการพิจารณาจะใช

เวลาประมาณหาเดือนนับแตยื่นคํารอง และจากนั้นจะใชเวลาอีกประมาณสองสัปดาหในการ

ดําเนินการใหผูเสียหายหรือทายาทไดรับคาชดเชย60

 
3)   ขอจํากัดในการคุมครอง
 

กฎหมายใหการคุมครองโดยพิจารณาจากหลักดินแดนเปนสําคัญ กลาวคือ จะจายเงิน

ชวยเหลือตอเมื่อเกิดความเสียหายจากอาชญากรรมที่ไดกระทําในประเทศญี่ปุน แมวาจะเปนคน

ตางชาติหากมีที่พักอาศัยหรือภูมิลําเนา (Legal Resident of Japan) ในประเทศญี่ปุนในเวลาที่เกิด

การกระทําความผิดขึ้นกฎหมายดังกลาวก็ใหความคุมครองเชนกัน แตหากเปนนักทองเที่ยวที่เขา

มาเปนครั้งคราวก็จะไมไดรับความคุมครองตามกฎหมายนี้61

 
4)   ประเภทของคาเสียหายและวงเงินที่จะไดรับ
 

คาเสียหายนั้นอาจแบงไดเปน 2 ประเภทคือ เงินชวยเหลือครอบครัวผูเสียหายที่ตกเปน

เหยื่อในกรณีที่ผูเสียหายถึงแกความตาย และเงินชวยเหลือผูเสียหายซึ่งไดรับบาดเจ็บหรือทุพพล

ภาพจนไมสามารถหาเลี้ยงชีพได โดยวงเงินที่จะจายใหนั้นจะพิจารณาตามระดับความเสียหายที่

เกิดขึ้นและอยูภายใตเงื่อนไขของการไดรับคาทดแทนตามกฎหมายดังตอไปนี้62  

• ในกรณีที่ถึงแกความตายทายาทอาจไดรับคาทดแทนไดสูงสุดไมเกิน 

10,790,000 เยน (และสามารถเรียกไดถึง 15,730,000 เยน สําหรับการกระทําความผิดที่เกิดหลัง 

July 1, 2001) 

• ในกรณีทุพพลภาพ ผูเสียหายหรือทายาทจะไดรับคาชดเชยไมเกิน 

12,730,000 เยน (และสามารถเรียกไดถึง18,492,000 เยน สําหรับการกระทําความผิดที่เกิดหลัง 

1, 2001) 

                                                 
60 http://www.ojp.usdoj.gov/ovc/publications/infores/intdir2005/japan.html 
61

 http://www.ojp.usdoj.gov/ovc/publications/infores/intdir2005/japan.html 
62 http://www.ojp.usdoj.gov/ovc/publications/infores/intdir2005/japan.html 
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• ในกรณีที่การกระทําความผิดนั้นทําใหเยาวชนหรือเด็กที่ตองพึ่งพาอาศัย

ผูเสียหายขาดโอกาสในการศึกษาคณะกรรมการก็มีอํานาจจายเงินจากกองทุนบรรเทาความ

เสียหายแกเหยื่อในคดีอาญา(Crime Victims' Relief Fund ) ใหเปนทุนการศึกษาแกเยาวชนผูนั้น

ไดตามสมควร 

 
5)   บุคคลผูมีอํานาจพิจารณา
 

ผูมีอํานาจพิจารณานั้นจะอยูในรูปของคณะกรรมการที่มีชื่อวา “คณะกรรมการความ

ปลอดภัยแหงชาติ” ซึ่งเปนคณะกรรมการที่ตั้งขึ้นโดยอาศัยอํานาจตาม มาตรา 12-2 ของกฎหมาย

เพื่อความปลอดภัยซึ่งแกไขเพิ่มเติมโดย กฎหมายการจายเงินชวยเหลือสําหรับเหยื่ออาชญากรรม 

(law No.36, May 1, 1980) ตาม Supplementary Provision ขอ 2  

หากคณะกรรมการไมสามารถพิจารณาจายคาทดแทนแกผูเสียหายหรือทายาทไดใน

เวลาอันสมควร เพราะไมพบตัวผูกระทําความผิด หรือคณะกรรมการไมสามารถหามติรวมกันใน

การจายคาทดแทนไดเพราะความเสียหายไมแนชัด กฎหมายใหอํานาจคณะกรรมการจายเงินเปน

การชวยเหลือฉุกเฉินแกผูเสียหายหรือทายาทกอนไดเปนจํานวนตามสมควร63

 
6)  การไลเบี้ย 

 

เมื่อผูเสียหายไดรับเงินชวยเหลือแลว รัฐจะเขาสวมสิทธิ (Subrogate) ของผูเสียหายใน

อันที่จะเรียกรองคาเสียหายจากบุคคลผูกระทําผิดอาญาในจํานวนเงินเทากับที่ไดชดใชไป64

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
63

  http://www.ojp.usdoj.gov/ovc/publications/infores/intdir2005/japan.html 
64 มาตรา 8 วรรคสอง 



แนวทางการเยียวยาความเสียหายแกผูเสียหาย 
และจําเลยในคดีอาญาตามกฎหมายตางประเทศ 

 

39 

 
3.2 แนวทางการเยียวยาความเสียหาย 

แกจําเลยในคดีอาญาตามกฎหมายตางประเทศ 
 

นอกจากแนวทางการเยียวยาความเสียหายแกผูเสียหายในคดีอาญาตามกฎหมาย

ตางประเทศตามที่ไดกลาวมาแลว ในสวนของจําเลยก็ควรจะไดรับการเยียวยาความเสียหายจาก

รัฐอันเนื่องมาจากความผิดพลาดในการดําเนินกระบวนยุติธรรมทางอาญาดวยเชนเดียวกัน ซึ่ง

ประเทศตางๆ ก็ไดมีการกําหนดแนวทางในการเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาอันเปน

ผลมาจากความผิดพลาดในการดําเนินกระบวนยุติธรรมทางอาญาของรัฐ โดยจะแตกตางกันไปทั้ง

ในหลักเกณฑและวิธีการ ดังนี้ 

 

3.2.1 ประเทศสหรัฐอเมริกา 
 

การใหการชวยเหลือแกจําเลยที่ไดรับความเสียหายจากการดําเนินคดีที่ผิดพลาดใน

ระดับสหรัฐของประเทศสหรัฐอเมริกามีกฎหมายที่เกี่ยวของโดยหลักแลว 2 ฉบับ กลาวคือ Rule of 

the United States Court of Federal Claims (amend June 20, 2006) ที่กลาวถึงรายละเอียดใน

วิธีพิจารณา และอีกสวนหนึ่งคือ United States Code (amend 01/22/02) Title 28 Judiciary 

and Judicial Procedure ที่กําหนดลักษณะของผูที่จะสามารถขอการชวยเหลือในลักษณะที่เปน

ตัวเงินจากรัฐได ถามีกรณีข้ึนสูศาลของสหรัฐก็จะใชกฎหมายทั้งสองในการพิจารณา และสําหรับ

มลรัฐก็ใชกฎหมายภายในของมลรัฐนั้นๆ กฎหมายทั้ง 2 ฉบับดังกลาวนั้นจะเปนแนวทางใหมลรัฐ

ตางๆ ยึดถือเปนแบบอยางที่จะกําหนดมาตรฐานในการคุมครองต่ํากวาที่สหรัฐกําหนดไมได แตมล

รัฐก็สามารถกําหนดหลักเกณฑรวมถึงรายละเอียดตางๆ ใหมีการคุมครองสูงกวาที่กฎหมายของ

สหรัฐหรือรัฐบาลกลางกําหนดได โดยจะไดอธิบายเปนลําดับในประการตอไป 
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1) ความเปนมา 
 

ในการขอความชวยเหลือทางการเงิน จําเลยตองไปรองขอตอศาลคาทดแทนแหงสหรัฐ

(United States Court of Federal Claims, COFC)65 ซึ่งกอตั้งขึ้นในวันที่ 1 ตุลาคม ค.ศ.1982  

ตาม กฎหมายปรับปรุงศาลแหงสหรัฐ (Federal Courts Improvement Act)66 ซึ่งเขตอํานาจศาลคา

ทดแทนนี้ นอกจากจะมีอํานาจพิจารณาคาทดแทนใหแกจําเลยในคดีอาญาตาม United States 

Code (amend 01/22/02) Title 28 Judiciary and Judicial Procedure67 แลวยังมีอํานาจ

ครอบคลุมการเรียกรองคาทดแทนหลายประเภทที่มีการเรียกรองตอรัฐบาลกลางแหงสหรัฐ

ยกตัวอยางเชน คดีการขอคืนภาษีของเอกชน (Involve Tax Refund Suits) คดีสัญญาทางปกครอง 

(Government Contracts, Public Contracts) คดีส่ิงแวดลอมและทรัพยากรธรรมชาติ 

(Environmental and Natural Resource Issues) คดีทรัพยสินทางปญญา(Intellectual Property) 

เปนตน68

 
2) บุคคลที่กฎหมายใหการคุมครอง 
หลักเกณฑดังกลาวปรากฏอยูใน United States Code (amend 01/22/02) Title 28 

Judiciary and Judicial Procedure - Part VI Particular Proceedings Chapter 165 – UNITED 

STATES COURT OF FEDERAL CLAIMS PROCEDURE Section 2513 ที่กําหนดใหจําเลยใน

คดีอาญาสามารถเรียกคาทดแทนจากรัฐไดหากพิสูจนไดวา69

                                                 
65 ในชวงแรกของการกอต้ังใชชื่อวา United States Claims Court มาถงึวันที่ 28 

ตุลาคม ค.ศ.1992 ก็ไดเปลี่ยนมาใชชื่อดังเชนปจจุบนั โปรดดู 

http://www.answers.com/topic/united-states-court-of-federal-claims 
66 http:// www.uscfc.uscourts.gov/uscfchistory.htm 
67 Section 1495. Damages for unjust conviction and imprisonment; claim 

against United States : The United States Court of Federal Claims shall have jurisdiction    

to render judgment upon any claim for damages by any person unjustly convicted of an 

offense against the United States and imprisoned. 
68 ศาลคาทดแทนแหงสหรัฐนี้มีเขตอํานาจแทบจะทุกกรณีที่มีการเรียกรองคาเสียหาย

หรือคาทดแทนอื่นจากรัฐ โปรดดู http:// www.uscfc.uscourts.gov/uscfchistory.htm 
69 Section 2513 Unjust conviction and imprisonment  
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a) ไดมีคําพิพากษาถึงที่สุดวาจําเลยไมมีความผิดตามที่ไดถูกฟอง หรือไดมี

การยกคดีข้ึนพิจารณาใหมแลวปรากฏวาจําเลยไมมีความผิด หรือ จําเลยไดรับการอภัยโทษ

(Pardon) จากรัฐเนื่องจากจําเลยไมมีความผิดหรือการพิจารณาตัดสินลงโทษจําเลยโดยไมเปน

ธรรม และ 

b) จําเลยตองไมไดมีสวนเกี่ยวของไมวาดวยทางใดๆ (กระทําการ งดเวน

หรือละเวนกระทําการ กระทําการผิดหนาที่ และประมาท) ในความผิดที่ถูกฟองไมวาจะเปน

ความผิดตอสหรัฐ มลรัฐ หรือ เมืองโคลัมเบีย (District of Columbia) 

 
3) การเยียวยาความเสียหายโดยรัฐ 

      

ตาม Section 2513. Unjust conviction and imprisonment (e) ไดกําหนดจํานวน

คาเสียหายขั้นสูงสุดที่สามารถเรียกไดแตตองไมเกินหาพันดอลลาร70

                                                                                                                                            
 (a) Any person suing under section 1495 of this title must allege and prove 

that:    

 (1) His conviction has been reversed or set aside on the ground that he is not 

guilty of the offense of which he was convicted, or on new trial or rehearing he was 

found not guilty of such offense, as appears from the record or certificate of the court 

setting aside or reversing such conviction, or that he has been pardoned upon the 

stated ground of innocence and unjust conviction and    

(2) He did not commit any of the acts charged or his acts, deeds, or 

omissions in connection with such charge constituted no offense against the United 

States, or any State, Territory or the District of Columbia, and he did not by misconduct 

or neglect cause or bring about his own prosecution…….  

 และมีการบัญญัติไวลักษณะเดียวกนัในกฎหมายของหลายมลรัฐ เชน  Florida Wrongful 

Incarceration Compensation Act 2005 ,Section 2 (961.02) , California Penal Code : 

Section 4900 , Texas Civil Practice & Remedies Code,2001: Chapter 103.001  เปนตน 
70 (e) The amount of damages awarded shall not exceed the sum of $5,000 

อยางไรก็ตามในระดับมลรัฐก็ไดกําหนดจํานวนเงินไวมากกวาที่ United States Code กําหนดไว 

เชน Wisconsin ( Wis Stat § 775.05) กําหนดจํานวนเงินขั้นสูงไวไมเกินสองหมื่นหาพันดอลลาร
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ในการพิจารณาคาเสียหายศาลอาจพิจารณาปจจัยหลายประการประกอบกัน โดยการ

คิดคํานวณคาทดแทนนั้นอาจพิจารณารายการตางๆ  ดังตอไปนี้71

1) การสูญเสียรายไดไมวาจะดวยเงินเดือน (Wages)หรือทางทํามาหาไดอ่ืน 

2) รายจายที่ตองเสียไปเนื่องจากคาปรับตามคําสั่ง หรือคาธรรมเนียมศาล 

3) คาทนายความตามที่จายจริงในการดําเนินคดีทุกชั้นศาล 

4) คาใชจายที่ตองจายใหแกกรมราชทัณฑถาหากมี ในชวงเวลาที่ถูกคุมขัง 
5) การสูญเสียทรัพยสินอันเนื่องมาจากการเสียสิทธิในการไถถอนทรัพย

(Loss of Assets due to Foreclosure) 

6) การสูญเสียความสามารถในการทํามาหาได 
7) ความสูญเสียมูลคาเมื่อตองทําประโยชนใหแกรัฐในระหวางที่ถูกคุมขัง 

(The Value of Services Performed for The State while Incarcerated) 

8) คาใชจายอยางสมเหตุสมผลที่อาจมีไดเนื่องจากการปรึกษาจิตแพทย 
9) คาใชจายอันสมเหตุสมผลอ่ืนๆ หากมี 
 
 
 
 

                                                                                                                                            
โดยจะแบงจายตอปไมเกินปละหาพันดอลลาร  Oklahoma (51 Okla. St. § 154 ) กําหนดจํานวน

เงินขั้นสูงไวไมเกินหนึ่งแสนเจ็ดหมื่นหาพันดอลลาร Maine (14 Me Rev Stat Ann 8241- 8244) 

กําหนดจํานวนเงินขั้นสูงไวไมเกินสามแสนดอลลาร Tennessee (Tenn. Code Ann § 9–8-108) 

กําหนดจํานวนเงินขั้นสูงไวไมเกินหนึ่งลานดอลลาร แตทั้งนี้ก็มีบางมลรัฐที่ไมไดกําหนดเกณฑข้ัน

สูงหรือตํ่าเอาไวแตใหเปนดุลพินิจในการกําหนดคาทดแทนตามสมควร (Fair and Reasonable 

Compensation) เชน West Virginia และ New York   
71 ในประเดน็ของรายการที่ศาลใชพิจารณานี ้United States Code ไมไดกําหนด

รายละเอียดเอาไวอยางชัดเจนแตปลอยใหเปนดุลพนิิจของศาลในมลรัฐพิจารณาคาเสยีหายใน

ปจจัยตางๆ ตามสมควร ผูเขียนจึงยกเอาบทบัญญัติในมลรัฐที่มีการวางหลักการพิจารณาไวอยาง

แจงชัดเพื่อใหผูอานไดเหน็ภาพไดชัดเจนขึน้ ซึง่บทบัญญัติที่ผูเขียนไดยกมาเปนตวัอยางนี ้คือ 

Florida Senate 1964 : Relating to Wrongful Incarceration Act : Section 3 และ Section 

2743.48 of Civil action against state for wrongful imprisonment of Ohio   
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4) คณะกรรมการผูมีอํานาจพิจารณา 
 

ศาลคาทดแทนแหงสหรัฐ(United States Court of Federal Claims, COFC) เปนผูทํา

หนาที่ในการพิจารณาคาชดเชยที่จะจายแกจําเลยในคดีอาญาโดยจะมีการพิจารณาเปนองคคณะ

ประกอบดวยผูพิพากษาสิบหกคนที่ไดรับการคัดเลือกจากประธานาธิบดีโดยความเห็นชอบจาก

วุฒิสภา ซึ่งผูพิพากษาเหลานี้จะดํารงตําแหนงเปนวาระคราวละสิบหาป72 และสามารถไดรับการ

เลือกเขารับตําแหนงในคราวตอไปไดอีก73  ในการพิจารณาคดีนี้รัฐบาลกลางของสหรัฐจะอยูใน

ฐานะจําเลยในทุกๆ กรณี โดยศาลจะทําการพิจารณาโดยไมใชลูกขุนเนื่องจากเปนคดีระหวางศาล

กับรัฐบาล74 ผูที่ไมพอใจกับผลของคําพิพากษาก็อาจอุทธรณตอศาลอุทธรณแหงสหรัฐ(United 

States Court of Appeals for the Federal Circuit)ได75ภายใตขอจํากัดสิทธิในการอุทธรณ 

 

 

 

                                                 
72 โปรดดู http:// www.uscfc.uscourts.gov/uscfchistory.htm 
73 http://en.wikipedia.org/wiki/United_States_Court_of_Federal_Claims 
74 http://www.answers.com/topic/united-states-court-of-federal-claims อยางไรก็

ตามประเทศสหรัฐอเมริการะดับมลรัฐมีการใชระบบการพิจารณาคาทดแทนแกจําเลยในคดีอาญา

หลายรูปแบบ เชน  

(1) ศาลเปนผูมีอํานาจพิจารณา พบไดในมลรัฐ Maine , Missouri , 

New York  , Ohio , Vermont(pending) , Illinois , Louisiana เปนตน 

(2) คณะกรรมการพิจารณาคาทดแทนเปนผูพิจารณา พบไดในมล

รัฐ Wisconsin , Kentucky(statue fail to pass in 2002) , California ,  Alabama , Maryland , 

Montana , New Hampshire เปนตน 

(3) ไมมีกฎหมายเฉพาะเกี่ยวกับคาทดแทนตองใชสิทธิฟองทางแพง 
พบไดในมลรัฐ Oregon , Rhode Island , S.Carolina , S.Dakota , N.Dakota , New Mexico , 

Nevada , Nebraska ,Mississippi , Minnesota ,Washington , Kansas , Idaho , Georgia ,  

Delaware , Colorado , Arkansas , Alaska ,Arizona เปนตน 
75http://en.wikipedia.org/wiki/United_States_Court_of_Appeals_for_the_Federal

_Circuit 

http://www.answers.com/topic/united-states-court-of-federal-claims
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5) ขอยกเวนในการจายคาทดแทน  
 

นอกเหนือจากการไมมีสวนเกี่ยวของในการกระทําความผิดดังที่ไดกลาวในหัวขอที่ 2 

ขางตนแลว ผูที่จะไดรับคาทดแทนเนื่องมาจากการถูกคุมขังที่ผิดพลาดโดยรัฐตองไมมีลักษณะ

ดังตอไปนี้76

ประการแรก ไมไดถูกคุมขังเนื่องมาจากโทษอื่นนอกเหนือจากโทษที่รัฐเกิดความ

ผิดพลาด เชน จําเลยถูกฟองในขอหา A และ B จําเลยถูกศาลมีคําพิพากษาใหจําคุกเนื่องมาจาก

ผิดทั้ง 2 ขอหา โดยไมนับโทษตอ แตความปรากฏในภายหลังวาจําเลยกระทําความผิดเพียงขอหา

ใดขอหาหนึ่งเทานั้น ดังนี้ก็ตองถือวาจําเลยตองถูกจําคุกในคําพิพากษาคดีอ่ืนนอกเหนือจากที่

ผิดพลาดยอมไมไดรับคาชดเชย  

ประการที่สอง  ผูที่ไดกระทําความผิดระดับกลาง(Misdemeanor) และความผิดรายแรง 

(Felony) ตอรัฐ ในลักษณะเกี่ยวของเชื่อมโยง (Conjunction) กับความผิดที่ถูกฟองแลวถูก

ดําเนินคดีโดยผิดพลาด 

ประการที่สาม ผูยื่นคําขอตองไมเปนผูกอใหรัฐเกิดความผิดพลาดในการคุมขังซึ่ง

กฎหมายกําหนดใหไดรับคาทดแทน  

ประการที่ส่ี ผูที่อยูในระหวางการไดรับคาทดแทนหากไดกระทําความผิดอาญา

รายแรงก็จะหมดสิทธิในการไดรับคาทดแทนในสวนที่เหลือ 

ในบางมลรัฐนอกจากจะพิจารณาหลักเกณฑขางตนแลวก็ไดเพิ่มกฎเกณฑอ่ืนๆ อีก

ยกตัวอยางเชน จําเลยที่ถูกพิจารณาคดีโดยผิดพลาดตองไมไดเขาสูกระบวนการรับสารภาพ

(Guilty plea) นอกเสียจากวาการเขารับสารภาพของจําเลยเกิดจากกระบวนการที่ละเมิดตอ

กฎหมาย77

                                                 
76 ในประเด็นขอตองหามมิใหจายคาทดแทน United States Code ไมไดกําหนด

กฎเกณฑไวอยางแจงชัดผูวิจัยจึงขอยกบทบัญญัติในระดับมลรัฐที่มีการกําหนดรายละเอียดโดย

ชัดแจงเพื่อใหไดรับทราบหลักเกณฑที่เปนลายลักษณอักษร บทบัญญัติที่ยกมานี้ไดแก Alabama 

Regular Session ACT 2001-659,SB 166 และ Chapter 258D Section 1 Erroneous Felony 

Conviction Claims of Massachusetts,2004 
77 District of Columbia Official Code 2001 Chapter 4 Claims Against District – 

Subchapter 3 Unjust Imprisonment Section 2-425 , Chapter 258D Section 1(C) 

Erroneous Felony Conviction Claims of Massachusetts,2004      ซึ่งการรับสารภาพที่
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ดังนั้น ในบทตอไปจะไดกลาวถึงแนวทางการเยียวยาความเสียหายของผูเสียหายและ

จําเลยในคดีอาญาตามกฎหมายไทยในปจจุบัน ทั้งนี้เพื่อวิเคราะหและกําหนดประเด็นปญหาที่จะ

นําไปสูการปรับปรุงแกไขตัวบทกฎหมายและแนวทางปฏิบัติอันจะกอใหเกิดการคุมครองสิทธิของ

ผูเสียหายและจําเลยในคดีอาญาอยางเปนรูปธรรมชัดเจนมากขึ้น 

 

3.2.2 ประเทศอังกฤษ 
 

ในประเทศอังกฤษ กอนมีการประกาศใช The Criminal Justice Act 1988 นั้น บุคคล

ซึ่งถูกดําเนินคดีอาญาโดยถูกคุมขังในระหวางการพิจารณาคดี และปรากฏตอมาวาศาลได

พิพากษายกฟองหรือไดมีการอภัยโทษนั้นไมมีสิทธิที่จะเรียกรองคาสินไหมทดแทนแตอยางใด แม

ปรากฏขอเท็จจริงวามีการดําเนินการที่ผิดพลาดอยางรายแรงในกระบวนการยุติธรรม (Gross 

Miscarriages of Justice) ก็ตาม  

อยางไรก็ดี ไดมีทางปฏิบัติกระทรวงมหาดไทยของอังกฤษ (Home Office) อาจจายเงิน

สงเคราะห ( Ex Gratia Payment ) ใหแกบุคคลนั้นโดยจายจากเงินกองทุนของรัฐ ซึ่งแทบจะไมมี

หลักเกณฑที่ชัดเจนแนนอน แตข้ึนอยูกับดุลพินิจของรัฐมนตรีวาการกระทรวงมหาดไทย (Home 

Secretary)  

ต

                                                                                                                                           

อมา ในคดี Malone v. UK ศาลสิทธิมนุษยชนของยุโรปไดวินิจฉัยวาเปนการขัดตอ

หลักนิติธรรมที่ปลอยใหการจายเงินทดแทนความเสียหายใหแกจําเลยซึ่งถูกดําเนินคดีอาญาโดย

ไมไดกระทําความผิดเปนไปโดยสุดแลวแตดุลพินิจของผูใชอํานาจรัฐโดยที่ไมมีหลักเกณฑที่ชัดเจน

แนนอนในกฎหมาย นอกจากนี้คณะกรรมาธิการดานสิทธิมนุษยชนขององคการสหประชาชาติก็ได

ตั้งขอสังเกตวาแนวปฏิบัติของอังกฤษดังกลาวนาจะเปนการไมสอดคลองกับกติการะหวางประเทศ

 
ตองหามในกรณีนี้ก็เปนไปตามหลักของคดี North Carolina V. Alford ,400 U.S. 25 (1970) ที่

จําเลยใหการรับสารภาพในขอหาที่เบากวาเพื่อหลีกเลี่ยงอัตราเสี่ยงในการรับโทษสถานหนักทั้งที่

ความจริงจําเลยอาจไมมีความผิดตามฟองเลยก็ได แตศาลในคดีนี้ก็ลงโทษจําเลยตามที่รับ

สารภาพ เพราะถือวาคํารับสารภาพโดยสมัครใจเนื่องมาจากการชั่งผลประโยชนแลวของจําเลยไม

ละเมิดกฎหมาย โปรดดู ชัยวัฒน มวงแกว, “การตอรองคําใหการจําเลย : ศึกษาผลกระทบและ

ขอเสนอตอการนํามาปรับใชกับประเทศไทย,” (วิทยานิพนธมหาบัณฑิต  คณะนิติศาสตร 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร ,2549) , น.53. 
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วาดวยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (International Covenant on Civil and Political 

Rights) ขอ 14 ดวย 

จนกระทั่งตอมาประเทศอังกฤษจึงไดมีการพัฒนากฎหมายเรื่องนี้โดยไดมีการบัญญัติ 

The Criminal Justice Act 198878 กําหนดหลักเกณฑและวิธีการจายคาทดแทนโดยรัฐแกจําเลย

ในคดีอาญาดังนี้ 
 
1)  ผูมีสิทธิรองขอคาทดแทน
 

ตามพระราชบัญญัติกระบวนการยุติธรรมทางอาญา (The Criminal Justice Act 

1988) ของประเทศอังกฤษกําหนดใหบุคคลที่ตองคําพิพากษาใหลงโทษในคดีอาญา และปรากฏ

ตอมาวาคําพิพากษานั้นไดถูกกลับ หรือบุคคลนั้นไดรับการอภัยโทษโดยมีเหตุผลเนื่องจากเพิ่ง

ปรากฏขอเท็จจริงใหมแสดงใหเห็นโดยปราศจากขอสงสัยอันควรวาไดมีการดําเนินการที่ผิดพลาด

ในกระบวนการยุติธรรมตอบุคคลนั้น หากบุคคลนั้นไดเสียชีวิตไปแลวใหทายาทของบุคคลนั้นเปนผู

มีสิทธิรองขอคาทดแทน79

 
 2)  เงื่อนไขที่จะไดรับคาทดแทน
 

แมวาบุคคลที่ตองคําพิพากษาใหลงโทษในคดีอาญาตามที่ไดกลาวในขอ (3.1) จะ

สามารถรองขอคาทดแทนไดตามกฎหมายฉบับนี้ก็ตาม แตมิใชวาบุคคลนั้นจะไดรับคาทดแทน

ตามคํารองขอของตนเสมอไป ทั้งนี้ รัฐจะไมจายคาทดแทนในกรณีที่ขอเท็จจริงใหมซึ่งแสดงใหเห็น

โดยปราศจากขอสงสัยอันควรวาไดมีการดําเนินการที่ผิดพลาดในกระบวนการยุติธรรมตอบุคคล

นั้นไดเกิดขึ้นจากการปดบังขอเท็จจริงของบุคคลนั้นเอง 

 

 

 

 

                                                 
78 ชาติ ชัยเดชสริุยะ, มาตรการทางกฎหมายในการคุมครองสิทธมินษุยชน, โรงพิมพ

เดือนตุลา ,กุมภาพันธ 2549. 
79 The Criminal Justice Act 1988 ,section 133(1). 
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3)  องคกรที่ทําหนาที่พิจารณาและกระบวนพิจารณา
 

องคกรที่ทําหนาที่พิจารณาจายคาทดแทนตามพระราชบัญญัตินี้ไดแก Secretary of 

State80 โดยผูมีสิทธิรองขอคาทดแทนจะตองยื่นคํารองขอตอ Secretary of State มิเชนนั้นแลวรัฐ

จะไมจายคาทดแทนตามพระราชบัญญัตินี้ให81

ในกรณีที่ Secretary of State มีคําสั่งใหจายคาทดแทนใหแกผูรองขอ Assessor ซึ่ง

ไดรับการแตงตั้งจาก Secretary of State จะเปนผูรับผิดชอบการเบิกจายเงินทั้งหมด82

จากแนวทางการเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาตามกฎหมายอังกฤษที่ได

กลาวขางตน อาจพิเคราะหไดวาในประเทศอังกฤษไดมีการกําหนดหลักเกณฑและวิธีการเกี่ยวกับ

การเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาไวในกฎหมายเฉพาะไดแกพระราชบัญญัติ

กระบวนการยุติธรรมทางอาญา ค.ศ.1988 (The Criminal Justice Act 1988) อันเปนลักษณะการ

บัญญัติกฎหมายของประเทศที่ใชระบบกฎหมายคอมมอนลอว 

จากแนวทางการเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาของประเทศตางๆที่ได

กลาวมาแลวนั้น อาจพิเคราะหไดวาการเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาโดยหลักที่

เหมือนกันของทุกประเทศไดแกการจายคาทดแทนที่เปนตัวเงินซึ่งอาจเปนเพราะเปนสิ่งที่สามารถ

มองเห็นไดเปนรูปธรรมมากที่สุด อยางไรก็ตาม คงมีความแตกตางกันอยูบางในหลักเกณฑและ

วิธีการขอรับคาทดแทน รวมตลอดถึงการกําหนดรูปแบบบทบัญญัติของกฎหมายซึ่งในบางประเทศ

จะกําหนดไวในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา ในขณะที่บางประเทศไดกําหนดโดย

บัญญัติเปนกฎหมายแยกตางหากจากประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา  

 

3.2.3 ประเทศฝรั่งเศส 
 

การใชคาทดแทนโดยรัฐแกจําเลยในคดีอาญาในประเทศฝรั่งเศสนั้น มีหลักเกณฑที่

บัญญัติรับรองไวในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาฝรั่งเศส Subsection 3 

Compensation for Pre-Trial Detention โดยกําหนดหลักเกณฑและวิธีการไว ดังนี้ 

 

                                                 
80

 The Criminal Justice Act 1988 ,section 133( 3). 
81

 The Criminal Justice Act 1988 ,section 133(2). 
82

 The Criminal Justice Act 1988 ,section 133(4). 
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1)   ผูมีสิทธิรองขอคาทดแทน
 

ผูมีสิทธิรองขอคาทดแทน คือ บุคคลซึ่งถูกคุมขังในระหวางการดําเนินคดี และตอมา

ศาลไดมีคําพิพากษาถึงที่สุดใหยกฟองเนื่องจากบุคคลนั้นมิไดกระทําความผิดหรือการกระทําของ

เขาไมเปนความผิด83   

 
2)  เงื่อนไขที่จะไดรับคาทดแทน
 

ผูมีสิทธิรองขอคาทดแทนตามที่ไดกลาวแลวนั้น มิใชวาจะไดรับการเยียวยาในทุกกรณี 

เพราะนอกจากจะตองเปนกรณีที่ศาลมีคําพิพากษาชี้ขาดในเนื้อหาแหงคดีวาจําเลยเปนผูบริสุทธิ์

หรือไมมีโทษแลว ยังตองอยูในเงื่อนไขเกี่ยวกับลักษณะของการคุมขังที่วาการคุมขังนั้นกอใหเกิด

ความเสียหายเกินปกติอยางเห็นไดชัดและรายแรงเปนพิเศษดวย 

นอกจากนี้รัฐจะไมจายคาทดแทนใหแกผูรองขอคาทดแทนในกรณีดังตอไปนี้ 

(1) ในกรณีที่ผูรองขอคาทดแทนนั้นไดกระทําความผิดในขณะที่ไมสามารถควบคุม

ตนเองไดตามที่บัญญัติไวในประมวลกฎหมายอาญาฝรั่งเศส มาตรา 122-1 

(2) ในกรณีที่ผูรองขอคาทดแทนนั้นไดรับการนิรโทษกรรมภายหลังจากการถูกควบคุม

ตัว 

(3) ในกรณีที่คดีขาดอายุความภายหลังจากผูรองขอคาทดแทนไดรับการปลอยตัว 

(4) ในกรณีที่ผูรองขอคาทดแทนนั้นไดสมัครใจกลาวหาตนเองเพื่อใหผูกระทําความผิด

หลุดพนจากการถูกฟองคดี84

(5) ในกรณีที่รัฐไดดําเนินคดีตอผูที่ใหการเปนพยานเท็จหรือรองทุกขโดยเจตนาจะให

ผูอ่ืนถูกดําเนินคดีอาญา ซึ่งเปนเหตุใหมีการคุมขังระหวางพิจารณาคดี หรือขยายระยะเวลาออกไป 

ทั้งนี้ใหบุคคลซึ่งใหการเปนพยานเท็จ หรือรองทุกขโดยเจตนาจะใหผูอ่ืนถูกดําเนินคดีอาญานั้นเปน

ผูชําระคาทดแทนเสมือนหนึ่งเปนคาธรรมเนียมศาล85

 
 

                                                 
83 The French Code of Criminal Procedure, Art.149. 
84

 โปรดดูเชิงอรรถ 61. 
85

 The French Code of Criminal Procedure, Art.150. 
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3)  องคกรที่ทําหนาที่พิจารณาและกระบวนพิจารณา
 

องคกรที่ทําหนาที่พิจารณาและทําคําวินิจฉัยการจายคาทดแทนนี้ไดแก ประธานศาล

อุทธรณ (The First President of The Court of Appeal) ซึ่งคดีที่ไดมีคําพิพากษาถึงที่สุดวาคดีไม

มีมูล หรือยกฟองหรือวินิจฉัยวาไมมีโทษอยูในเขตอํานาจศาล86

ผูรองขอตองยื่นคํารองตอศาลภายในกําหนดหกเดือนนับแตวันที่ศาลมีคําพิพากษาถึง

ที่สุดวาคดีไมมีมูล หรือยกฟองหรือวินิจฉัยวาไมมีโทษ ทั้งนี้จะไดมีการพิจารณาคํารองขอโดย

เปดเผยในศาล เวนแตผูยื่นคํารองขอคาทดแทนไดรองขอไมใหมีการเปดเผย ในกรณีนี้จะทําการ

พิจารณาจํากัดอยูเฉพาะผูยื่นคํารองขอ หรือทนายความของผูยื่นคํารองเทานั้น87

คําวินิจฉัยของประธานศาลอุทธรณเ ร่ืองการรองขอคาทดแทนอาจอุทธรณตอ

คณะกรรมการแหงชาติ (National Commission) ไดภายในสิบวันนับแตวันที่ไดรับแจงคําวินิจฉัย 

ซึ่งคณะกรรมการฯนี้มีอํานาจเต็มในการตัดสินคดี และคําวินิจฉัยของคณะกรรมการฯนี้ใหถือเปน

ที่สุด 

คณะกรรมการแหงชาติ (National Commission) ประกอบดวย ประธานศาลยุติธรรม

สูงสุด (The First President of the Court of Cassation) หรือตัวแทนทําหนาที่เปนประธานของ

คณะกรรมการ และผูพิพากษาอีก 2 นายซึ่งอยูในระดับหัวหนาคณะในศาลฎีกา และผูพิพากษา

ศาลอื่นอีก ซึ่งจะมีการแตงตั้งเปนรายป นอกจากผูพิพากษา 2 รายนี้แลวใหมีผูพิพากษาสํารองอีก 

3 นาย 

นอกจากนี้ กฎหมายยังกําหนดใหอัยการทําความเห็นตอคณะกรรมการดังกลาว

เชนเดียวกับคดีทั่วไปดวย88

สําหรับการจายคาทดแทนตามกฎหมายฝรั่งเศส โดยหลักจึงมิใชการชดเชยความ

เสียหายทั้งหมดหรือความเสียหายตามความเปนจริง หากแตถือวาเปนการแสดงความรับผิดชอบ

ของรัฐที่จะเยียวยาความเสียหายใหแกผูถูกดําเนินคดีอาญา  

ในการพิจารณากําหนดคาทดแทนตามกฎหมายฝรั่งเศสนี้จะไมถูกจํากัดอยูแตเฉพาะ

ความเสียหายในทางการเงินเทานั้น แตยังรวมถึงความเสี

                                                

ยหายที่มิใชตัวเงินอีกดวยและเหตุนี้เอง

 
86

 The French Code of Criminal Procedure, Art.149-1. 
87

 The French Code of Criminal Procedure, Art.149-2. 
88

 The French Code of Criminal Procedure, Art.149-3. 
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จึงทําใหการจายคาทดแทนตามกฎหมายฝรั่งเศสไมมีการจํากัดจํานวนเงินที่จะจายแกผูถูกดําเนิน

คดีอาญาเอาไว89

จากแนวทางการเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาตามกฎหมายฝรั่งเศสที่ได

กลาวขางตน อาจพิเคราะหไดวาในประเทศฝรั่งเศสไดมีการกําหนดหลักเกณฑและวิธีการเกี่ยวกับ

การเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาไวในประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา 

มิไดแยกบัญญัติข้ึนเปนกฎหมายหรือพระราชบัญญัติตางหาก 

สวนในเรื่องหลักเกณฑและเงื่อนไขอื่นๆ เกี่ยวกับการขอคาทดแทนนั้น ผูมีสิทธิรองขอ

คาทดแทนจะตองเปนบุคคลซึ่งถูกคุมขังในระหวางการดําเนินคดี และตอมาไดมีคําพิพากษาถึง

ที่สุดวาไมมีมูลหรือยกฟองหรือมีเหตุยกเวนโทษ โดยมิไดบัญญัติใหสิทธิการรองขอตกแกทายาทใน

กรณีที่บุคคลดังกลาวถึงแกความตายกอนศาลพิพากษาแตอยางใด 

นอกจากนี้ยังมีเงื่อนไขเกี่ยวกับคําพิพากษาของศาลดวยวาคําพิพากษาของศาลนั้น

จะตองชี้ขาดในเนื้อหาแหงคดีวาจําเลยเปนผูบริสุทธิ์หรือเหตุยกเวนโทษ รวมทั้งเงื่อนไขเกี่ยวกับ

ลักษณะของการคุมขังที่วาการคุมขังนั้นตองกอใหเกิดความเสียหายเกินปกติอยางเห็นไดชัดและ

รายแรงเปนพิเศษดวย 

สวนองคกรที่ทําหนาที่พิจารณาและมีคําวินิจฉัยการจายคาทดแทนนี้ไดแก ประธาน

ศาลอุทธรณ ซึ่งมีอํานาจวินิจฉัยใหจายคาทดแทนไดโดยไมมีการจํากัดจํานวนเงินที่จะชดใชแกผู

ถูกดําเนินคดีอาญา ทั้งนี้คําวินิจฉัยการจายคาทดแทนของประธานศาลอุทธรณเชนวานี้อาจ

อุทธรณตอคณะกรรมการแหงชาติได  

 

3.2.4 ประเทศญี่ปุน 
 

กฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนใหแกผูถูกดําเนินคดีอาญาของประเทศญี่ปุนนั้น 

ปรากฏขึ้นครั้งแรกเมื่อป ค.ศ.1931 ตอมาหลังจากที่รัฐธรรมนูญญี่ปุนฉบับป ค.ศ.1947 ได

ประกาศใช และมีการขยายขอบเขตการคุมครองสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐานใหมากยิ่งขึ้น จึงไดมีการ

แกไขเพิ่มเติมกฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนใหแกผูถูกดําเนินคดีอาญาใหสมบูรณและ

ครอบคลุมกรณีตางๆ มากขึ้นเพื่อใหสอดคลองกับรัฐธรรมนูญที่ใหการรับรองหลักการดังกลาวไว
                                                 

89
 ทวีวัฒน ธาราจันทร,”การชดใชคาทดแทนโดยรัฐเนื่องจากการคุมขังอันเกิดจากความ

ผิดพลาดในกระบวนการยุติธรรม”,วิทยานิพนธนิติศาสตรมหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร, 

2540. 
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ในมาตรา 40 บทบัญญัตินี้กําหนดใหบุคคลที่ไดรับการยกฟองหลังจากถูกควบคุมตัวหรือถูกคุมขัง

มีสิทธิรองขอใหรัฐชดใชคาเสียหายได ทั้งนี้เปนไปตามที่กฎหมายบัญญัติ 

ดังนั้น จึงไดมีการประกาศใชกฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนในคดีอาญา (The 

Criminal Indemnity Law) ฉบับใหมเมื่อวันที่ 1 มกราคม ค.ศ.1950 โดยกําหนดหลักเกณฑและ

วิธีการขอรับคาทดแทน ดังตอไปนี้ 

 
1)  ผูมีสิทธิรองขอคาทดแทน
 

กฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนในคดีอาญานี้ กําหนดใหจําเลยที่มีสิทธิเรียกรองคา

ทดแทนจากรัฐไดตามหลักเกณฑดังตอไปนี้ 

(1) บุคคลที่ถูกจับกุมหรือคุมขังระหวางการดําเนินคดีอาญา และตอมาไดรับการ 

ยกฟองโดยคําพิพากษาคดีของศาล การพิจารณาคดีใหม หรือการอุทธรณพิเศษในกฎหมายวิธี

พิจารณาความอาญา  

(2) บุคคลที่ศาลพิพากษาวาไมมีความผิด ซึ่งไดรับโทษอาญาตามคําพิพากษา 

ของศาลไปแลวหรือถูกจําคุกตามมาตรา 11 วรรคสอง แหงประมวลกฎหมายอาญา 

(3) บุคคลผูที่ถูกจับกุมโดยหมายจับ (Arrest under a writ of commitment )  

ตามมาตรา 484 ถึง 486 แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา90  

โดยหลักแลว สิทธิในการรองขอคาทดแทนตามกฎหมายนี้ถือเปนสิทธิสวนบุคคลของผู

ถูกดําเนินคดีอาญาเทานั้น ไมอาจโอนสิทธิหรือแนสิทธิใหบุคคลอื่นเรียกรองแทนได อยางไรก็ตาม 

สิทธิดังกลาวก็ไมสูญเสียไปเพราะการสืบมรดก กลาวคือกฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนใน

คดีอาญานี้ยกเวนใหทายาทของผูถูกดําเนินคดีอาญามีสิทธิรองขอคาทดแทนไดในกรณีที่ผูถูก

ดําเนินคดีอาญานั้นถึงแกความตาย91 โดยทายาทจะตองใชสิทธิในการรองขอภายในสามปนับแต

วันที่ศาลมีคําพิพากษาถึงที่สุดวาผูถูกดําเนินคดีอาญาเปนผูบริสุทธิ์92

นอกจากนี้ยังสามารถมอบอํานาจเปนหนังสือใหบุคคลอื่นเปนตัวแทนในการใชสิทธิ

เรียกรองคาเสียหายแทนไดอีกดวย93

                                                 
90

 The Criminal Compensation Law, Art.1. 
91

 The Criminal Compensation Law, Art.2. 
92

 The Criminal Compensation Law, Art.7.  
93

 The Criminal Compensation Law, Art.9. 
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2)  เงื่อนไขที่จะไดรับคาทดแทน
 

แมวาบุคคลในกรณีตางๆ ดังกลาวขางตนจะสามารถรองขอคาทดแทนไดตามกฎหมาย

ฉบับนี้ก็ตาม แตมิใชวาบุคคลเหลานั้นจะไดรับคาทดแทนตามคํารองขอของตนเสมอไป ดวยเหตุที่

ศาลอาจปฏิเสธการจายคาทดแทนทั้งหมดหรือบางสวนไดในกรณีดังตอไปนี้ 

ก. กรณีที่เห็นวาผูถูกดําเนินคดีอาญาดังกลาวถูกฟอง ถูกจับ ถูกกักขังหรือถูกพิพากษา

ลงโทษเพราะใหการเท็จในชั้นสอบสวนหรือในชั้นพิจารณา หรือเพราะปลอมแปลงพยานหลักฐาน

อ่ืนๆ 

ข.กรณีที่ผูถูกดําเนินคดีอาญาถูกดําเนินคดีอาญาหลายคดีในขณะเดียวกัน และศาลมี

คําพิพากษายกฟองในคดีหนึ่ง แตในคดีที่เหลือนั้นศาลพิพากษาลงโทษ94

 
3)  องคกรที่ทําหนาที่พิจารณาและกระบวนพิจารณา
 

ตามกฎหมายฉบับนี้กําหนดใหศาลที่ตัดสินคดีหรือมีคําพิพากษาวาผูถูกดําเนิน

คดีอาญาเปนผูบริสุทธิ์เปนผูทําหนาที่พิจารณาคดีรองขอคาทดแทน95 ดังนั้นผูถูกดําเนินคดีอาญา

ที่ประสงคจะรองขอคาทดแทนจะตองยื่นคํารองขอไปยังศาลดังกลาวเพื่อพิจารณา ซึ่งคํารอง

ดังกลาวจะตองยื่นภายในกําหนดสามปนับแตวันที่ศาลมีคําพิพากษาถึงที่สุดวาผูถูกดําเนิน

คดีอาญาเปนผูบริสุทธิ์ตามที่ไดกลาวมาแลว 

เมื่อไดรับคํารองขอแลว กอนที่ศาลจะมีคําพิพากษาใหจายคาทดแทน หรือปฏิเสธคํา

รองขอนั้น ศาลจะตองรับฟงความเห็นของอัยการและผูรองขอเสียกอน และเมื่อศาลไดมีคํา

พิพากษาแลว ศาลตองสงสําเนาคําพิพากษานั้นใหแกอัยการและผูรองขอดวย96

ในกรณีที่คํารองขอคาทดแทนมิไดทําตามที่กฎหมายกําหนดไวหรือคํารองขอนั้น มี

ขอบกพรองที่ไมสามารถแกไขได หรือที่ผูรองขอไมแกไขตามที่ศาลมีคําสั่ง รวมทั้งกรณีไมยื่นคํารอง

ภายในเวลาที่กฎหมายกําหนด ศาลจะตองสั่งยกคํารองขอนั้น97

                                                 
94

 The Criminal Compensation Law, Art.3. 
95

 The Criminal Compensation Law, Art.6. 
96

 The Criminal Compensation Law, Art. 14. 
97

 The Criminal Compensation Law, Art.15. 
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แตในกรณีที่ศาลตรวจสอบคํารองขอแลวเห็นวาถูกตอง ก็ใหศาลมีอํานาจพิจารณาคํา

รองขอนั้นวาสมควรจะไดรับคาทดแทนหรือไม ในกรณีที่คํารองขอมีเหตุผลอันสมควรที่จะไดรับคา

ทดแทน ศาลจะตัดสินใหจายคาทดแทน สวนในกรณีที่คํารองขอไมมีเหตุผลอันสมควรที่จะไดรับคา

ทดแทน ศาลจะไมพิจารณาคํารองขอนั้น กลาวคือ ศาลจะสั่งยกคํารองขอ98 ซึ่งในกรณีนี้ผูรองมี

สิทธิอุทธรณคําสั่งนั้นไดทันที99

เมื่อศาลมีคําพิพากษาถึงที่สุดใหจายคาทดแทนแลว ผูรองขอมีสิทธิขอรับคาทดแทนตอ

ศาลที่มีคําพิพากษาใหจายคาทดแทน100 และหามมิใหมีการโอนหรืออายัดสิทธินั้น ไมวากรณีใดๆ  101  

ศาลจะกําหนดจํานวนคาทดแทนใหแกผูถูกดําเนินคดีอาญา โดยพิจารณาจากโทษที่

บุคคลนั้นไดรับมากอนดังกรณีตอไปนี้102

ก. กรณีโทษจําคุกหรือโทษที่เปนการใหทํางาน ในสวนที่เกี่ยวกับคาเสียหายตอการถูก

จับกุม หรือการถูกคุมขัง จํานวนคาเสียหายจะถูกกําหนดไวไมนอยกวา 1,000 เยน แตไมเกิน 

9,400 เยนตอวัน โดยใหคํานึงถึงจํานวนวันที่บุคคลนั้นไดรับโทษมา  

ในการกําหนดจํานวนคาเสียหาย ศาลจะพิจารณาจากประเภทหรือลักษณะของการถูก

คุมขังและระยะเวลา ความสูญเสียในทางทรัพยสิน และประโยชนในดานตางๆ ที่เกิดขึ้นหรือ

อาจจะเกิดขึ้น รวมทั้งความเสียหายทางดานจิตใจและรางกาย ตลอดจนพฤติการณและการ

กระทําของเจาพนักงานตํารวจ พนักงานอัยการ และศาลที่มีตอผูถูกดําเนินคดีอาญา รวมทั้ง

พฤติการณอ่ืนที่เกี่ยวของ 

ข. กรณีโทษประหารชีวิต ในสวนที่เกี่ยวกับคาเสียหายสําหรับโทษประหารชีวิต ศาลจะ

จายคาเสียหายไดไมเกิน 25,000,000 เยนตามแตศาลจะเห็นสมควร ในกรณีที่พิสูจนไดวาความ

ตายของผูถูกประหารชีวิตทําใหเกิดความเสียหายเกี่ยวกับทรัพยสิน คาเสียหายที่ชดใชใหอาจ

เพิ่มข้ึนอีก 3,000,000 เยนจากจํานวนของคาเสียหายที่กลาวไวแลว 

                                                 
98

 The Criminal Compensation Law, Art.16. 
99

 The Criminal Compensation Law, Art.19 ,23. 
100

 The Criminal Compensation Law, Art.20. 
101

 The Criminal Compensation Law, Art.22. 
102

 The Criminal Compensation Law, Art.4. 
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ในการกําหนดจํานวนคาเสียหายกรณีนี้ ศาลจะพิจารณาจากความสูญเสียในทาง

ทรัพยสิน และประโยชนในดานตางๆ ที่ไดเกิดขึ้นหรืออาจจะเกิดขึ้น อายุ สุขภาพ ความสามารถใน

การหารายได รวมถึงพฤติการณอ่ืนที่เกี่ยวของ  

ค. กรณีโทษปรับ ในสวนที่เกี่ยวกับคาปรับ ศาลจะสั่งใหจายเทาที่ถูกปรับรวมทั้ง

ดอกเบี้ยรอยละ 5 ตอปนับแตวันที่ปรับจนถึงวันที่ศาลมีคําตัดสินใหจายคาทดแทน 

ง. กรณีโทษริบทรัพย ถาส่ิงที่ริบนั้นเปนทรัพยที่อาจใชคืนไดก็จะตองคืนทรัพยนั้นไป แต

ถาไมใชทรัพยที่อาจใชคืนได ศาลจะสั่งใหจายคาเสียหายใหเทากับราคาทรัพยตามทองตลาด โดย

ทั้งสองกรณีตองรวมดอกเบี้ยรอยละ 5 ตอปนับแตวันที่มีการริบทรัพยไปจนถึงวันที่ตัดสินใหจาย

คาเสียหาย 

อยางไรก็ตาม กฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนนี้ไมตัดสิทธิของผูถูกดําเนินคดีอาญา

ที่จะฟองรองเรียกคาทดแทนภายใตกฎหมายวาดวยความรับผิดของรัฐ (State Redress Law) 

หรือใชสิทธิเรียกรองคาเสียหายตามกฎหมายอื่น ซึ่งหากผูถูกดําเนินคดีอาญาไดใชสิทธิเชนนั้น 

และไดรับคาทดแทนมาเปนจํานวนเทากับหรือมากกวาคาทดแทนที่พึงจะไดรับตามกฎหมายวา

ดวยการจายคาทดแทนนี้แลว ผูถูกดําเนินคดีอาญายอมหมดสิทธิที่จะไดรับคาทดแทนอีก ในทาง

ตรงกันขาม หากจํานวนคาทดแทนที่ผูถูกดําเนินคดีอาญาไดรับตามกฎหมายวาดวยความรับผิด

ของรัฐหรือตามกฎหมายอื่นนั้นเปนจํานวนนอยกวา ผูถูกดําเนินคดีอาญายอมมีสิทธิไดรับเพิ่มเติม

จนครบถวนตามจํานวนที่พึงจะไดรับตามกฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนนี้103

นอกจากนี้ เมื่อรัฐไดจายคาทดแทนใหแกผูถูกดําเนินคดีอาญาตามกฎหมายวาดวยการ

จายคาทดแทนนี้แลว รัฐสามารถใชสิทธิไลเบี้ยเอาแกตุลาการหรือเจาหนาที่ผูกระทําผิดตอไปได104  

จากแนวทางการเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาตามกฎหมายญี่ปุนที่ได

กลาวขางตน อาจพิเคราะหไดวาในประเทศญี่ปุนไดมีการกําหนดหลักเกณฑและวิธีการเกี่ยวกับ

การเยียวยาความเสียหายแกจําเลยในคดีอาญาไวในกฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนใน

คดีอาญาซึ่งแยกตางหากจากประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญา อันเปนขอแตกตางจากใน

ประเทศฝรั่งเศส 

สําหรับหลักเกณฑและเงื่อนไขอื่นๆ เกี่ยวกับการรองขอคาทดแทนนั้น ผูมีสิทธิรองขอคา

ทดแทนไดแกบุคคลที่ถูกจับกุมหรือคุมขังระหวางการดําเนินคดีอาญา และตอมาไดรับการยกฟอง
                                                 

103
 The Criminal Compensation Law, Art.5. 

104 โปรดดู The Constitution of Japan Art.17 และ State Redress Law และ Law 

Concerning State Liability for Compensation Art.1. 
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โดยคําพิพากษาของศาล การพิจารณาคดีใหม หรือการอุทธรณพิเศษตามกฎหมายวิธีพิจารณา

ความอาญา เปนตน หรือบุคคลที่ศาลพิพากษาวาไมมีความผิด ซึ่งไดรับโทษอาญาตามคํา

พิพากษากอนหนาไปแลวหรือถูกจําคุกตามมาตรา 11 วรรคสอง แหงประมวลกฎหมายอาญา หรือ

บุคคลผูที่ถูกจับกุมโดยหมายจับ (Arrest under a Writ of Commitment) ตามมาตรา 484 ถึง 486 

แหงประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาญี่ปุน 

การรองขอคาทดแทนตามกฎหมายฉบับนี้ นอกจากบุคคลที่ถูกจับกุมหรือคุมขังระหวาง

การดําเนินคดีอาญาในกรณีตางๆ จะมีสิทธิรองขอดวยตนเองแลว ยังมีการกําหนดใหสิทธิรองขอ

ตกแกทายาทในกรณีที่ผูถูกดําเนินคดีอาญานั้นถึงแกความตาย ทั้งยังสามารถมอบอํานาจเปน

หนังสือใหบุคคลอื่นยื่นขอรับคาทดแทนในฐานะตัวแทนไดดวย ซึ่งถือไดวาเปนการใหความ

คุมครองแกสิทธิของบุคคลที่ถูกจับกุมหรือคุมขังระหวางการดําเนินคดีอาญาอยางเต็มที่ ในขณะที่

กฎหมายประเทศฝรั่งเศสนั้นไมไดกลาวถึงกรณีเชนนี้ไว 

นอกจากนี้ยังมีเงื่อนไขที่ศาลสามารถใชดุลพินิจปฏิเสธการจายคาทดแทนทั้งหมดหรือ

บางสวนไดในกรณีที่เห็นวาผูถูกดําเนินคดีอาญาดังกลาวถูกฟอง ถูกจับ ถูกกักขังหรือถูกศาล

พิพากษาลงโทษเพราะใหการเท็จในชั้นสอบสวนหรือในช้ันพิจารณา หรือเพราะปลอมแปลง

พยานหลักฐานอื่นๆ และกรณีที่ผูรองขอถูกดําเนินคดีอาญาหลายคดีพรอมๆ กัน และศาลมีคํา

พิพากษายกฟองในคดีหนึ่ง แตในคดีที่เหลือนั้นศาลมีคําพิพากษาลงโทษ 

สวนองคกรที่ทําหนาที่พิจารณาและออกคําวินิจฉัยการจายคาทดแทนนี้ไดแกศาล ซึ่งมี

อํานาจวินิจฉัยใหจายคาทดแทนไดโดยมีการจํากัดจํานวนเงินที่จะจายใหแกผูถูกดําเนินคดีอาญา

ตามประเภทของโทษที่บุคคลนั้นไดรับ ทั้งนี้ คําวินิจฉัยใหจายคาทดแทนของประธานศาลอุทธรณ

เชนวานี้อาจอุทธรณไดทันที 

มีขอนาสังเกตวากฎหมายวาดวยการจายคาทดแทนในคดีอาญาของญี่ปุนนี้ไมไดมี

บทบัญญัติในมาตราใดที่บัญญัติใหอํานาจศาลในการพิจารณาและออกคําวินิจฉัยการจายคา

ทดแทนไวโดยตรง แตอาจอนุมานไดจากบทบัญญัติโดยรวมของกฎหมายฉบับดังกลาว 

 


